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PRAEFATIO.

Flavius Josephus ex iis scriptoribus erat quos nostrorum tem-
poram ars critica nondum sibi sumpserat tractandos. Ea quum
alio apparatu instructior est quam qua olim exercebatur, velut
subtiliorum grammatice legum cognitione ; tum hoc potissimum
prestat, ut uniuscujusque testis indolem et naturam exploret
priusquam ejus admittat testimonium. Plurima enim jam olim in
scriptis codicibus de industria mutata sunt et ad earum aliquam
quz multis seculis post ipsos scriptores vigebant loquendi aut
sentiendi consuetudinem aptata. Quare detegendz scriptura:
genuinz nulla potest spes esse, nisi prius in codices ipsos et te-
stes alios inquisitio diligentissima fuerit instituta, ut sciamus qui-
nam sint et quibus modis interpolati , quinam infucate veritati
propiores. Hoc ipsum in Josepho faciendum restabal, cujus co-
dicum sat ampla copia superest. li et inter se multum dissen-
tiunt, et sepe discedunt a vetustissima translatione latina (qua
maximi pretii est critico, male edita, verum integrior in manu-
scriptis ) ; denique chronographi et alii scriptores, multa ex Jo-
sepho prope ipsis ejus verbis repetentes, diversa referunt non-
nunquam. Quorum omnium dijudicatio quum multum temporis
et otii postulare videretur, feliciter accidit ut GuiLieLmus DiNpoRE
per litteras nobis significaret se permuita de Josepho parata ha-
bere et eum scriptorem aliquot millibus locorum emendatioren:
ad nos missurum. Id exemplum, multis et egregiis emendatio-
nibus vulgate inde ab Hudsono scripture conspicuum, nos ex-
cudendum curavimus ; ipse autem vir celebervimus in alterius
voluminis preefatione pluribus de crisi Flaviana exponet.
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Interpretatio latina, quam ab nescio quo (non enim ab ipso)

confectam Hudsonus editioni suz adjecit , sepissime, in prioribus.

presertim libris, a greci scriptoris sententia aberrat. Quare labo-
rem haud hercle gratlum subivimus greca cum latinis conferendi:
atque ita effectum esse speramus ut, ubi integra est scriptura
greecorum, quid dicat Josephus ex latinis intelligi possit.

Denique indices operum Josephi qui feruntur quum nemini
posse satisfacere viderentur, impens#® non parsimus, quo ne ab
hac parte editio nostra claudicet. Dudum enim ad condendum
indicem plenissimum et ordine luculentum scripta Josephi assi-
due versat doctissimus Theodorus Miiller, qui olim in Historico-
rum veterum fragmentis edendis fratrem adjuvit, nunc in Acade-
mia Gotlingensi humaniores litteras docel. Est autem nova hazc
opera qua alterum volumen , typis jam excusum, nunc moratur ,
sed cum bono, ut speramus , emptorum emolumento.

Parisiis, kal. sextil. MDCCCXLV.
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Mihi autem genus est non ignobile, sed ex sacerdotibus
longa serie deductum. Quemadmodum scilicet apud unam-
quamque gentem diversa sunt nobilitalis argumenta, ita
apud nos honoris sacerdotalis participatio splendidi geaeris
indiciom est. Ego autem non solnm ex sacerdotum oriun-
dus sum genere, verum etiam ex classe prima inter illas
viginti quattuor, ( magna in hoc est exeellentia,) et nobilis-
sima populorum ad eandem pertinentiom familia. Porro ma-
ternum mihi genus a regibus est. Nam Asamonéi liberi, e
quibus illa prognata est, summum in gente nostra pontifi-
catum regnumque diu obtinuerunt. Seriem autem succes-
sionis recensebo. Atavus meus erat Simon cognomine
Psellus. Hic vixit eo tempore qno Simonis pontificis filius,
qui primus inter pontifices Hyrcanus appellatus est, ponti-
ficatum gessit. Simoni autem Psello filii erant novem :
et in his unus Malthias, Ephliee filius dictus. Hic axorem
duxit Jonatliz pontificis filiam, qui primns ex Asamonseo-
rum genere pontificatum in domum suam iotulit, (rater
autem erat Simonis pontificis. Ex ea filium Matthiam, Gib-
bosum nominatum, suscepit, primo quo genti imperavit
Hyrcanus anno. Huic nascitur Josephus nono anno reguni
Alexandrze, Josepho vero Matthias anno Archelai regis deci-
mo, Matthiz autem ego primo anno principatus Caii Caesaris.
Mihi porro tres sunt liberi : Hyrcanus quidem maximus,
anno quarto natus imperii Vespasiani Cesaris, Justus vero
septimo , nono autem Agrippa. Atque ita quidemn generis
nostri successionem, prout in tabulas publicas relatam
inveni, in medium affero, illis valere jussis qui nos calu-
mniis aggrediuntur.

2. Matthias autem pater meus non solum generis nobi-
litate illustris erat, sed multo magis ex justilia gloriam
adeptus est, omninm sermone maxime celebratus Hieroso-
lymis, urbe apud nos amplissima. Ego aulem una com
fratre germano , nomine Matthia, educatus , multum in li-
teris proficiebam , sic ut crederer aliis anlecellere memoria
et intelligentia. Itaque quum puer adhuc essem, annum
circiter decimum quartum agens, ex eo, quo flagrabam,
Jiterarum amore ab omubibus laudem reportavi, ad me
concurrentibus quotidie pontificibus urbisque primoribus,
ut ex me cerlius aliquid scirent de legum sensu. Quum
autem ad annos ferme sexdecim pervenissem, decrevi
seclas nostras experiri et tentare; (ille vero tres sunt,
Phariseorum prima, Sadducseorum altera, et terlia Esse-
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norum, uli sxpius diximus :) ita enim fore putabam ut
optimam eligerem, si milii omnes cognoscere daretur. Vi-
ta igitur duriter acta multisque laboribus exercila, tres
sectas perlustravi : et ne istarum quidem experientia salis
mihi factum ratus, quum audissem quendam, Banun no-
mine, in deserto agere, amictum sibi ex arboribus parau-
tem, alimentisque sponte provenientibus vescentem , cre-
brisque noctu et interdiu lavacris frigidis utentem in sancti-
moniam , ceepi ejus institutum sectari ; exaclisque in ejos
contubernio tribus annis, quum jam ea, qua expetiveram,
perfecissem, in urhem redii. Jamque annos undeviginti
nalus, vitam instituere exorsus sum convenienter Phari-
sworum sectz, qua proxime accedit ad sectam Stoicam
Gracis dictam.

3. Post annum vero sextum ac vigesimum Romam u
ascenderem mihi contigit, ex causa jam nunc dicenda. Quo
tempore Felix in Judaea procurator erat , sacerdotes quos-
dam , mihi perfamiliares, viros honestos et bonos, ob cul
pam leviculam el contemnendam, Romam misit, causam
swam apud Casarem dicluros. Quibus ego volens invenire
viam ad salutem, maxime vero quum audirem quod, licet
in malis, non oblili essent suzin Deum pietatis, el ficis ac
nucibus vitam sustentarent, Romam perveni, mulis is
mari adilis periculis. Nostra emim navi in medio sinus
Adriatici submersa, quum essemus numero circiter sex-
centi, lolam per noctem natavimus. Et tandem sub dilu-
culum conspecla ex Dei providentia navi Cyrenaica, ego ¢t
alii nonnulli ad octoginta universi, feliciore usi natatu, in
eam recepli sumus. Quumaque ita evasissem in Diceearchiam,
quam Puteolos vocant Itali, veniebam in amicitiam Ali-
turi, (erat autem is mimorum aclor in magna apud Nero:
pem gratia, genere Judeeus, perque eum ubi Poppez
uxori Caesaris innotui, id quam ocissime ago ut meis apud
ipsam precibus solverentur sacerdotes. Quumque prater
hoc beneficium magnis muneribus cohoneslatus essem a
Poppaea, in patriam revertebar.

4. Atque jam eo tempore deprehendi novarum remm
studia gliscere, multosque ad defectionem a Romanis valde
elatos. Itaque conabar seditiosns in officio conlinere,
utque ad saniorem mentem redirent suadebam , ob oculos
posilis cum quibus dimicaturi erant, quod Romanis non
solum rei militaris peritia inferiores essent, sed et felicitate
el prospero rerum successu ; insuper monebam ne temere
et imprudenter admodum patriam et geous suum el s
ipsos in mala maxima et extremum discrimen adducerenl.,
Ista sane dicebam, alque nrgebam vehementer et instabam
utabello eos dehortarer, ut qui animo pr xeviderem exilum
illius nobis fore infelicissimum. Atqui non persuasi :
in tantum valebat amentia ex desperatione orta.

5. Veritus igitur ne, ista frequenter incalcando, i
odium incurrerem et suspicionem, quasi eadem sentirem
cum hostibus, atque ita a popularibus comprehensus de
vita periclitarer, occrpata jam Antonia, que castellum
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erat, in interiora templi memet subduxi. At post cadem
Manahemi et principum cohortis latronam, templo clancu-
lum egressus, iterum cum pontiticibus versabar et Phari-
scorum primoribus. Jamn autem timor non mediocris nos
occuparat, quum videremus populum quidem arma corri-
puisse : ipsi vero, quum quid agendum nobis esset prorsus
ambigeremus, nec valeremus seditiosos compescere , at-
que ante oculos versaretur periculum, simulabamus quidem
nos probare illoram sententiam , suadebamus tamen ut se
continerent, et hostem abire sinerent, quod speraremus
Gessium brevi cum validis copiis ascensurum et tamultum
motumgque sedaturum.

8. Atille, quum advenisset et seditiosis praelio congressus
esset, victus est, mullis e suis occisis : atque hieec Gessii
clades in universam gentem nostram calamitatem invexit.
Nam ex hac re animis elati erant qui beltum appetebant , et
sperabant fore ut deinceps Romanos vincerent : quin et al-
tera quaedam causa accedebat, qua hujusmodi erat. Nam
Syriae urbium nohis finilimarum incolze Judaeos secum de-
gentes , comprehensos una cum nxoribus et liberis, truci-
dabant, etiam quum nihfl haberent de quo ipsos accusarent :
neque cnim rebus novis studuerant ut a Romanis defice-
rent, neque adversum Syros illos hostile quidpiam aut in-
sidiosum moliti fuerant. Al Scythopolite omnium maxime
impia et iniquissima perpelrarunt. Quum enim bello pete-
rentur ab Judmis exteris, Judeos qui apud ipsos erant vi
adegerunt ad arma contra tribules suos capessenda, id quod
nostris vetitum est legibus : et illornm ope, poslquam ma-
nus conseruerant, eos qui ipsos adorti sunt profligarunt.
Post victoriam autem, obliti fidei inquilinis et sociis debite,
eos omnes, ad multas hominum myriadas, occiderunt.
Nec dissimilia perpessi sunt qui Damascum habitabant Ju-
d>i. Sed hac de re accurate magis parravimus in libris
de bello Judaico : nunc autem eorum obiter memini, eo
animo ut lectoribus oslendam Judaeos non de industria bel-
lum movisse contra Romanos , sed necessitate potius.

7. Haque profligato, uti diximus, Gessio, Hierosolymi-
tarum primores, ubi viderant latrones seditiosos armis
abundare, veritique ne ipsi armis destituli inimicis obnoxii
fierent, id quod et postea accidit, auditoque quod Galilea
nondum omnis a Romanis defecisset, sed pars ejus etiam
tum quiete ageret, miserunt me et alios duos sacerdotes,
viros bonos et honestos , Jozarum et Judam, ut istos faci.
norosos suaderemus arma deponere, et doceremus satius
esse ea asservari viris in gente nostra optimis et fortissimis.
Quippe decretum erat illis ut semper arma in futurum ha-
berent parata, manendum vero esse ut sciatur quidnam
acturi sint Romani.

8. Egoigitur, quum ista mandala accepissem, in Galileram
perseniebam ; et Sepphoritas quidem reperiebam in magna
sollicitudine de patria, quod rapine eam addixissent Galil i,
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tam quod perstilerint in amicitia com Romanis inita,, gnam
quod et Cestio Gallo Syriee praesidi dextram fidemqne de-
derint. Verum ego hos quidem omnes metu liberavi, quum
illoram in gratiam mitiora persuasissem multitodini, per-
misissemque ut quoties vellent in Dora (Dora autem urbs
est Pheenices) mitterent ad suos , quos obsides Gessio de-
derant. Tiberiadis aulem incolas repericbam prius aliquanto
ad arma provolasse, ob hujnsmodi causam.

9. Tres in ea civilate factiones eranl : uma quidem
constabat viris bonestis, duee Julio Capello. Hic sane &
qui eum sequebanlur omnes, Herodes Miari, et Herodes
Gamali , et Compsus Compsi filif, ( Crispus enim hojus fra-
ter, olim ab Agrippa magno rege el urbi prefectus, tum
in suis possessionibus trans Jordanem agebat ;) hi inquam
omnes jam memorati eo tempore persuadere conabantur vl
in sua erga Romanos regemque fidelitate manerent. Eam
autem sententiam non probabat Pistus, a filio Justo abre-
ptus : natura enim furiosior erat. Altera vero factio, ex
iis qui maxime erant ignobiles conflata, bellandum esse de-
cernebat. Justus Pisti filius, tertize partis primus, se qui-
dem de bello dubio esse animo simulabat : rerum autem
novarum cupidus erat, fore ratas ut ex rerum mutatione
potentia potiretur. laque in medium progressus multitu-
dinera docere pro virili adnitebatur, quod urbs semper ad
Galileam pertinuerit, primatum vero acceperit tempore
Herodis, tetrarchee, ejusque conditoris, qui ipse voluerit
Sepphoritarum urber urbi Tiberiensium subditam esso :
hanc auiem praceminentiam ne sub rege quidem Agripps
patre eos amisisse, imo eam etiam usque ad Felicem
Jude® preesidem illis mansisse. Nunc autem dicebat
eos (elicitate ista excidisse, quippe quod Nero ipsos dono
dederit juniori Agrippee : statim enim Sepphorim quiders,
¢x quo Romanis se subjecerit, primam Galilez urbem ex-
stitisse, apod ipsos vero desiisse mensam regiam et ar
chiva. His et aliis insuper multis in regem Agrippam jacta-
tis, ut populum ad defectionem irritaret, adjiciebat, jam
tempus esse ut armis correptis et Galilsis in societatem
assumplis (ipsos enim illis non invitis imperaturos esse,
propler odium quo Sepphoritas prosequantur, quod in Ro-
manorum amicitia perseverarent) ad ultionem ab illis expe-
tendam magno cum exercitu se converfant. His ille diclis
multitudinem hortatus est. Erat quippe idoneus qui po-
pulum dicendo regeret, eosque qui ex adverso meliora
suaderent verborum praestigiis et fallaciis vinceret. Neque
eliam Grezecx erudilionis expers erat et ignarus , qoa (refus
ad historiam quoque hisce de rebus scribendam aggressus
est, ista parratione veritatis fidem eversurus, Atqui de
hoc quidem viro, quam improbe fuerit vite ac flagh
tiosa, utque una cum suo fratre patrie fere subvertendz
auctor exstiterit, procedeale sermone narrabimus. Tonc
aulem Justne, quum civibus perguasisset arma sumere
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mullosque cliam practer ipsorum volunlatem eo vi adegis-
set, cum istis omnibus cgressus Gadarenorum et Hippe-
norum vicos incendit : qui utique siti erant in confiniis Ti-
beriadis ¢t agri Scythopolitani.

10. Atque in his quidem erat Tiberias : quae vero ad
Gischala spectabant , lioc modo se habebant. Joarnes Levi
filius, quum videret civium quosdam sese efferre, quod a
Romanis descivissent, operam dabat ut illos cohiberet, ora-
batque ut fidlem servarent, nequicquam tamen, omni licet
studio in id incumbebat. Nam vicini populi, Gadareni et
Gabareni, Soganaei et Tyrii, ingenti coacto exercitu, Gis-
chala adorti, vi urbem istam expugnant ; eaque incensa, ac
deinde suffossa et solo adequala, domum se receperunt.
Ceterum Joannes, hac re irritatus, omnes qui cum eo
erant armis instruit, populisque praedictis pralio congres.
sus, et Giscbala in pulcriorem urbem resuscitavit, et in
futuram securilatem meenibus firmavit.

11. Gamala autem in fide populi Romani manebant ex
hujusmodi causa. Philippus lacimi filius, Agrippe regis
preefectus, preler opinionem ex regia Hierosolymilana,
quum oppugnaretur, servatus , fugaque dilapsus, in aliud
incidit periculum, ne trucidaretur a Manaliemo et latro-
nibus qui cum eo erant : at quominus id fieret a latro-
nibus impedierunt Babylunii quidam ¢jus coguati, qui tum
Hierosolymis erant. Philippus itaque quum quattuor dies
illic mansisset , quinta die,, appositia coma usus ne inter-
nosci posset, fuga sibi queesivit salutem. Et quum perve-
nisset ad quendam sux ditionis vicum prope castellum
Gamala situm , ad nonnutllos sibi subditos mandala mittit,
ut adipsuin venirent. At dum isla animo volveret , Deus,
ne fierent, in rem illius prohibuit : nam nisi hoc accidisset,
funditas periissel. Febri quippe repentina correplus, lite-
ras ad Agrippa liberos et Berenicen scriptas, liberto cui-
dam tradidit, Varo perferendas. 1llle autem eo tempore
regnum administrabat, cura ejus a regibus ei demandata :
nam illi ad Berytum profecti erant, eo animo ut Gessio
occurrerent. Varus igitur, acceplis a Philippo literis, au-
ditoque illum salvum evasisse, tulit id graviter, ratus fore
ut ipse regibus nulli usoi esse videretur, quando venerit
Philippus. Producto igitur in turbam eo qui literas attu-
lerat, objectoque ei in crimen quod literas finxisset, quod-
que, ul aiebat , mendacium dixisset, quippe qui nunciaret
Philippum Hierosolymis contra Judmos bellum gerere,
morte eum affecit. Quum autem libertus non reverteretur,
Plillippus , causee nescius, rursus alium cum literis aman-
dat, renunciaturum ipei, quidnam ei quem miserat acci-
disset, quod reditum non maturaret. Verum hunc quoque,
ubi venerat , Varus oppressit per calumniam. Eteoim ani-
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mus éi, ut magnifice de se sentiret, elatus erat a Casareensi-
bus Svris, dicentibus fore nt Aprippa a Romanis occidere-
tur, ob ea in guibus deliquerant Judaei, atique ut ipse re
goum illius acciperet, quod a regibus oriundus esset. Nam
in confesso erat Varum e stirpe regia esse, utpole nepo-
tem Sohemi, ejus qui locorum circa Libanum tetrarchiam
obtinueral. Varus igitur ista re elalus literas apud se re-
tinebat, modis omnibus adnitens pe in ea quae scripla erant
incideret rex ; exitusque ompes observabat, ne quis clam
dilapsus renunciaret regi quee ibi fierent : adeoque, ut 2
Syris Caesareensibus gratiam iniret, multos Judaorum in-
terfecit. Practerea decrevit armis sumptis una cum Tracho-
nilis Balanam habitantibus in Judaros Babylonios (eam
enim appellationem habuerunt) qui in Ecbatanis erant,
impetum facere.  Accitis igitur ad se Judaxcorom Casareen-
sium duodecim probatissimis , jussit eos, Ecbatana proke-
ctos, nunciare tribulibus suis loci istius incolis, quod Va-
rus, andito vos contra regemn insurrecturos esse, nec lames
rumori fide habita, nos miserit, vobis ul persuadeamas
arma deponere : id enim argumentum fore, quod merito
illis non creditum fuerit , qui ista de vobis narrarent. Ju-
bebat preterea mittendos esse viros sepluaginta ex oplima-
tibus, qui crimen objectum diluerent. Itaque quom ish
duodecim ad tribules suos, qui Ecbatanis erant, venissent,
comperissentque eos rebas novis minime stodere, iis so2-
serunt ol septuaginta viros mittendos curarent. 1lii av-
tem, pihil tale suspicati quale eventurum erat , viros able
garunt. Atque isti cum duodecim legatis Cesaream de
scenderunt. Varus igitur, illis obviam factus com regio
milite,, omnes una cum istis legatis interfici jubet, atque
expeditionem faciebat adversus eos, qui Ecbatanis erant,
Jud®os. E septuaginta autem quidam servatus illis re-
nunciare occupavit : moxque illi arreptis armis receperunt
se cum uxoribus et liberis in Gamala castellum, relictis
vicis magnis opibus refertis et multas peeorum myriadas
habentibus. Heac Philippus simul atque aundivit, et ipse
in Gamala castellum se conferebat. Quum primum vero ad-
venit, inclamabat mullitudo, eum obsecrantes ut du-
cem se ipsis pracberet, et contra Varums et Syros Caesareen-
ses bellum moverel : acceperat enim regem ab istis occisum
esse. Al Philippus impetum eorum reprimebat : atque
collata in ipsos a rege beneficia eis in memoriam revocans,
narransque quanta esset Romanoram vis et polentia,
haudquaquam e re ipsorum esse dicebat bellum contra eos
suscipere. Tandemque id eis persuasit. Rex porro, quum
audisset Varo in animo esse Judaos, qui Cesarex erant,
cum uxoribus et liberis, ad multas myriadas, una die nec
addicere, £quum Modium, ad se accersitum, misil ut e
succederet, quemadmodum alibi indicavimms. Philippus
autem Gamala castellum et regionem finitimam continebat,
De a sua erga Romanos fide desciscerent.
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12. Al postquam ego in Galileam vencram, et ista ab
ipsis nunciis acceperam, scribo Hierosolymitarum synedrio
Iusce de rebus, et quid me facere juberent ab illis requiro.
IHli vero me obsecrarunt ut illic manerem, et retentis lega-
tionis sociis, si illis ita visum fuerit, Galileee tutele pro-
viderem. Ceterum college, quam grandem pecuniam ha-
berent ex decimis sibi datis, quas debitas, ut sacerdotes ,
accipiebant, in terram propriam reverti statuerunt : quum
autem ego eos rogassem ut tantisper manerent, donec res
composite essent, assenserunt. Upa igitor cum illis-pro-
fectus a Sepphoritarum urbe in vicum quendam, cui nomen
est Bethmai, quattuor sladiis a Tiberiade distanlem, venio :
missoque nuncio accersivi ad me senatum Tiberiadis et pri-
mores populi. Quibus, postquam affuerunt, (etiam Juslus
una cum illis venerat,) dicebam me ab Hierosolymitarum
populo ad eos missum esse cum collegis, legatione ut fun-
gerer, ulque iis persuaderem funditus tollendam esse do-
mum ab Herode tetrarcha exsiructam, quod animantium
figuris eam exornaverat, quum ejusmodi qnid eflingere legi-
bus nostris vetitum sit; eosque rogabam ut nos quantecius
id facere permitterent. Multum quidem Capellus primo
resque civium restiterunt, diuque id sinere noluerunt ; tan-
dem vero a nobis persuasione vicli, in nostram concessere
sententiam. Jesus autem Sapphice filius nos preevenit,
quem primum pro nantarum et inopum factionis duce se
gessisse diximus, qui assumptis guibusdam Galilweis pala-
tium omne incendit, ratus se inde ingenti pecunia locuple-
tatum iri, quia tecta quaedam conclavium inaurata viderat :
multaque diripuerunt praeter animi nostri sententiam. Nos
enim, post colloquinm cum Capello et Tiberiensivm primo-
ribus habitum, in superiorem Galileeam a Bethmais seces-
seramns. Jesu autem faclio Graecos omnes eam urbem
habitantes mteruml et quotquot inimicos ante id bellum
habuerant.

13. Ego vero his auditis vehementer commotus sam,
quomque Tiberiadem descendissem, curam et diligentiam
adhibui ut salva esset omnis regia supellex , que e diripien-
tiom manibus recuperari potuit. In his porro erant can-
delabra ex are Cosinthio, et mensa regiee , et satis magnum
argenti non sigoati pondus. Quacunque autem aceipie-
bam, regi servare statui. Accitis igitur decem sepatus
primoribus et Capello Antylli filio, vasa eis tradidi, inter-
minatus ne cuiquam preeter me ea redderent. Atque inde
Gischala com collegis ad Joannem venieham, scire deside-
rans guidnam animo agitaret : moxque deprehendi eum
rerum novarum cupidum, et ad principatum arripiendum
aspirantem. Rogabal enim me ul sibi potestatem facerem
exportandi fromentum Casaris, in superioris Galilseze vicis
repositum : namque se velle dicebat id insumere in stru-
cluram patrizz meenium. Alqui ego, quum intellexissem
guid moliretur, et quid ipsi in animo esset facere, negabam
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me ej hoc permitlere. Cogitabam enim id aut Romanis ser-
vare aut mihi ipsi, quod potestatem in res istius regionis 1
communi Hierosolymorum mihi commissam haberem, Istis
igitur a me pentiquam impetratis , ad collegas se convertil :
fulurorum enim improvidi erant, et ad munera accipiesda
paralissimi. Proinde eos largitionibus corrumpit, ot eoruw
sufiragiis sibi frumentum omne addiceretur, quod in ipsiss
provincia esset reconditum : atque ego, qui solum me yinci
a duobus viderem, quiescebam. Deinde altero dolo Joan
Des usus est.  Aiebat enim Judeeos Cesarex Philippi inco-
las, mandato vicarii regis imperii res administrantis con-
clusos, ad ipsum misisse , obsecrantes ut » quandoquiden
eis non suppeteret oleum purum quo uterentar, soa ipse
cura ejus copiam illis suppeditaret, ne cogerentur, Grac)>-
rum oleo adhibito,, contra patrios ritus agere. Hee atem
non religionis ergo dicebat Joannes, sed manifesto sdmo-
dum turpis lucri causa. Sciens enim apud ipsos quidem
Cemsare sextarios duos drachma upa venire, Gischals
vero ocloginta sextarios drachmis quattuor, omne quod
illic esset oleum jussit efferri, quasi a me quoque polesta-
tem accepissel : non enim voluntate mea hoc & permis
sum erat, sed pre metu populi, ne ab eis, si repuguarem
lapidibus obruerer. Itaque postquam hoc concesseram,
wultum pecuniz Joannes ex hoc maleficio sibi comparasit.

14. Quum autem Gischalis collegas Hierosolyma dimisis
sem, ooni cura in id incumbebam , ut pararentur ama,
urbesque munitionibus Grmarentur.  Accitis deinde htro-
num fortissimis, quum viderem nequaquam posse illis arma
adimi, persuasi mullitudini ut mercede eos conducerent ,
pra:stabilius esse dicens, nonnihil sponte illis dare quam
ut sinerent facultates suas ab illis diripi. Acceptoqae ab
eis jurejurando, in regionem nostram deinceps non venlo-
ros esse nisi accersili fuerint, aut quam non aeciplant mer-
cedem, eos dimnisi jussos betlo non Iacessere aut Romanos
aut finitimos.  Id enim mihi itaprimis curse erat ut Galilsa
tranquilla esset et pacata; quumque vellem Galilsorum ma-
gistratus, circiler septuaginta omnes, practextu amicitia
habere quasi obsides fidei, eos mihi amicos el itineran
comites feci et in judiciis assessores adsciscebam, et ex
illorum consensn sentenlias promuncisbam, operam dans
ut temeritate ab justitia non discederem, sed memet 3 ma-
neribus quibuscunque acciplendis perum servarem.

15. Annum igitur agens circiter tricetimum, qua wtate
etiamsi quis sibi temperat a cupiditatibus illicitis, diffcile
tamen admodum est ut fugiat invidis calumaias, idque
preesertim magna pollens auctoritate, mulierem quidem
omnem contumelia hiberam servavi, quaxque dono offere:
bantar omnia, quasi nullius rei indigens, conlempsi : imo
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FL. JOSEPHI VITA.

(0.} Sol
ue decimas quidemn ab afferentibus accipiebam, licet wili
ut sacerdoti debitas. Ex manubiis tamen, postquam Syros
urbes finitimas incolentes viceram, partem sumpsi, quam me
Hierosolyma wmisisse ad cognatos fateor. Quumque bis Sep-
phoritas vi expugnassem, Tiberienses quater, Gadarenses
semel, et Joannem sapius insidias mihi molitum in potesta-
tem redegissem, neque de ipso neque de ullo praedictorum
populorum pwenas sumere sustinui, prout in sequentibus
ostendet barratio. Quamobrem Deum arbitror (ipsum
enim non latent qui honeste se gerunt ) ex illorum etiam
manibus me eripuisse, ac deinde, quum in multa pericula
incidissem, conservasse. De quibus posthac narrahimns.

16. Tanta autem erat populi Galileorutn erga me bene-
volentia ac fides, ut urbibus eorum expugnatis, et uxoribus
liberisque in captivitatem abductis, non adeo suis ingemi-
scerent calamitalibus, ac de mea nnius incolumitate solliciti
fuernnt. Atqui Joantem, quumi ista videret, subiit invidia :
etad me seribit, obsecrans ut, quum Tiberiadem descende-
ret, ipsi permitterem uti calidis loci istius aquis ad corporis
valetudinem curandam. Atque ego, minime illum mali
alicujus auctorem fore suspicatus , non prohibui : quin et his,
quibus a me commissa erat Tiberiadis administratio, nomi-
natim scripsi, hospilium ut appararent Joanni illisque qui
cum co venturi essent, rernmque omnium necessariarum
copiam eis snppeditarent.  Alque ipse eo tempore agebam
in vico Galilea, qui vocatur Cana.

17. Joannes autem, quum ad Tiberiensium urbem venis-
set, egit cum hominibus illis, ut a sna erga me fide desci-
scenles ipsi se adjungerent. Et multi preces illius liben-
ter admiserunt, rerum novarum semper appetentes, et a
natura facli aptique ad mutationes, et seditionibus gau-
dentes : preecipue vero Juslus et pater ejus Pistus animos
impulerunt ut, facla a me defectioue, Joanni se addicerent
id quod, eos prevertendo, facere prohibui.  Venerat
enim ad me nuncius a Sila, quem ego Tiberiadis practorem
constitueram, ut jam ante dicebam, Tiberiensium volunta-
tem indicans, hortansque ut festinarem ; quippe fore, si
cunctarer, ul civitas in aliorum potestatem veniat. Acce-
ptis igitur Silc literis, assumptisque viris ducentis, tota
nocte iter faciebam , preemisso nuncio qui adventum meum
iis qui erant in Tiberiade significaret. Mane autem, quum
urbi appropinquarem , multitudo mihi obviam veniebat , et
cum illis Joannes ; qui quum me perturbate admodum salu-
tasset, verilus ne facinore ejus detecto vitx discrimen adi-
ret, pleno gradu in diversorium suum se recepit. Ego vero,
quum in stadium pervenissem , dimissis omnibus qui cirea
me erant satellitibus, praeter unum, cumque eo retentis
decern armatis, id agebam ut Tiberiensium mullitodinem
alloquerer ¢ septo quodam sublimi, lortabarque eos ne
tam cito deficerent : mutationem enim ipsis cessuram esse
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in vituperationem, foreque ut merito iis, qui pusthac pra-
fecluram gestuii sint, in suspicionem veniant, ul gui negue
praceedentibus fidem debitam servaverint,

18. Nondum omnuia loquutus sum, quim audicram ex meis
quendam jubentem me descendere : non eniin me fempus
sinere sollicitum esse de Tiberiensium benevolentia, sed de
mea ipsius incolomitate , et quo pacto effugere possem
inimicos.  Nam Joannes, ubi intellexit me solum relictum
esse cum domiesticis, delectos e militibus suis, qui mille cum
ipso erant, fidissimos quosigue miseral; illisque i man-
datis dederat ut me occiderent,  Jamque 1oissi venichant,
atque patratom fuisset facinus, nisi ipse ocius e seplo de-
siliens cum Jacobo corporis mei custode, et ab Herode
quodam Tiberiensi sublevalus, ab eoque priveunte viam
deductus ad lacum, navigio quod forte ibi nactus sum
couscenso, e manibus inimicorum prater opinionem ela-
psis, Tarichacas me contulissem.

19. Urbis antem istius incolae, audita Tiberiensinm per-
fidia, majorem in moduai exasperati erant.  Armis igitor
correptis me ohsecrabant ut ipsos adversum eos ducerem;
{se enim pro suo duce dicebant sumere velle penas ab
ip<is ;) facinusque hor per Galilicam ominem sermonibus di-
vulgabant, studiose id agentes ut Galilicos contra Tibe
rienzes irritarent; eosque adhortabantur ut quamplurimi
conferti ad se accederent , facturi de consio dneis id quod
visum fueril.  Venerunt itaque permulti ex omni undique
Galilea armis accineti, meque obsecrabant ut Tiberiadem
invaderem, eamque vi expugnarem, lolaque solo adi-
uxoribus et liberis in servilutem

abducerem : eademque suadebant amici qui ex Tiberiade

quata incolas cum

salvi evascrant.  Fgo vero illis non assealiebar, nefarium
Arbitrabar enim conte
tionem non debere wulira verba progredi : imo ne ipsis quic

ratus belli civilis initinm facere.

dem dicebam id expedire, Romanis exspectantibus dum nos
matuis dissidiis nosmel conficiamns.  Alque ista Joquautny
feci ul resideret Galilaorum ira.

20. At Joaunes, ubi ex animi seatentia non successerunt
insidiee , sibi ipsi timere empit; et, militibus quos circa f¢
habebat assumptis, relicta Tiberiade Gischala petiit, et al
me seripsit, quie facta eranl excusans, quasi Don ex suA
voluntate fierent; rogabatque ne quam adversus ipsom
jusjurandum  etiam  adhibens
et diras quasdam exsecrationes, quibus existimabat se iis
(i seripserat lidem esse facturium.

21. Galilivi antem (nam alii quamplurimi ex omni regiont
armis instrueti denuo adducli erant) quod hominem probe
Rossent malum esse et perjurum, rogabant nt ipsos canlra
et ducerem, promitlenfes funditus se deleturos el ipsum
et Gischala  Ceterum ego me quidem illis pro sua erd
me voluntale propensa gratias habere fatebar, meque illorum
benevolentiam viclurom esse spondebam : verntamen ot

suspicionem admitterem,
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FL. JOSEPII VITA,

[toy11.]

sibi temperarent ab ejusmodi conatu precibus contendebam,
veniamque orabam quod tumultus compescere maluerim
absque cadibus. Quumque id persuasissem Galilvorum
multitudini, Sepphorim me recipiebam.

22. Viri autem hujus urbis incolee, quum statuissent in
fide erga Romanos permanere, mei vero adventum metuis-
sent, conali sunt, aliis negotiis me distrahendo, sva pro-
spicere sccuritati. Adeoque nuncio ad Jesum latronum
principem misso in Ptolemaidis confinia, magnam pecunia:
vim se daturos pollicebantur, si vellet cum saa militom
manu {erant autem numero octogiuta) bellum in nos com-
movere.
erant,

803

Atque illi, guum non displicerent ei quae promiissa
in animo fuit, nos necopinantes et imparatos ag-
Itaque ad me rogatum misit, ut sibi liceret me sa-
lutatum venire. Quod quum ei concessissem, (nihil enim
insidiarum pricsenseram ,) asswmpta latronum cohorte , ad
me festinabat. Non lamen ei successit quod in animeo agi-
taverat maleficium.

gredi.

Quuin enim jam non longe abesset,
quidam e suis transfuga ad me veniebat, quid ille molirelar
indicans.  Atque ego, quum ista audivissem , in forum pro-
Mihi

autem adsciscebam multes Galilacos armatoes, et quosdam

cessi, de insidiis simulans nihil me rescivisse,

etiam Tiberienses : quumque edixissem ut aditus in urhem
omnes firmissimis pracsidiis et eustodiis munirentur, por-
tarum prafectis in mandatis dedi ut solum Jesun, quum
adveniret, et primos e suis intremitterent, celeros vero
exchulerent, vimque adhibentes plagis repellerent.  1llis
autem qua imperaveram facientibus, Jesus cum paucis
ingressus est : quumdque ipse jussissem ut ocius arma pro-
jiveret, (alioqui moriturum , ni pareret ) ubi vidit se undigne
armalis obsessum, timore perculsus jussis obtemperavit.
Qui vero ex ejus comitibus exclusi erant, ut comprehensum
esse audiverant, in fugam se conjecerunt. Alque ego,
Jesu ad me seorsum accilo, dicebam me non ignorare pa-
ratas mihi insidias, neque a quibus missus essel; ei tamen
faclorum veniam daturum , si voluerit resipiscere, mihique
fidelis esse. 1llo autem omuia se facturum esse pollicente,
dimisi, hoc ei concesso, ut iterum colligeret quos prius
habuerat. Sepphoritis vero interminatus sum me panas
ab illis sumpturum esse, nisi in me ingrati esse desine-
rent.

23. Per idem tempus e Trachonitarum regione ad me
venerunt magnates duo, e numero illorvm qui regis imperio
suberant, suos secumn adducentes equos, insuper et arma
et pecuniam afferentes. [los quum Judaxi circumcidi coa-
cturi essent, si apud ipsos manere vellent, non pernisi nl
vi ulla eo adigerentur, dicens hominum quemque oporteie
ex animi sni voluntate Deum colere, et non ad id faciendum
cogi : neque committendum aliquid, unde eos, qui securi-
tatis causa ad nos confugerint, ejus consilii peeniteat. Atque
ita persuasa mullitudine, viris venientibus omaia ad con-
suetum victum affatim suppeditabam.
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24. Inlerea aulem rex Agrippa copias miltit duce Lquo
Modio, Gamala castellum espugpaturas. Qui vero misi
erant, quum numero nimis exiguo essent ad castellum cip-
gendum, in locis apertis collocali Gamala oppugnabant.
Zbutius autem decurio, cui uni credita erat magzni camp
prefectura, audito quod in Simoniadem vicum venissen
in confiniis Galikex situm, distantem ab ipso sevagiufa
stadiis , noclu assumptis quos secum habebat centum equi
tibus, peditibus item aliquot circiter ducentis, ascitis is-
super in auxilium civitalis Gabae incolis, noclurno itincre
in eum vicum pervenit in quo morabar., Quum antem ips
cum valido exercitu aciem ex adverso eplicuissem, £l
tius quideny id sedulo egit vt nos in planitiem proliceret;
nam equitibus magnopere coufidebat; nos tawen e
adduci poluimus. Ego enim, quum probe nossem qoam
magnum in commodum cessurum esset equilibus, si is
planitiem descenderemus, (nam nos universi pedites era-
mus,} decrevi in vico cum hostibus confligere. Et Lbutins
quidem iique qui cum eo erant alignantisper strente re-
stiterunt : quum autem videret copias equestres istoin
loco inutiles ipsi esse, re infecta in Gabam civitalem s re
cepit, tribus virisin ea pugna amissis. Ego vero e vesligio
eos persequebar cum armatorum duobus millibus; el posi-
quam fere ad urbem Besaram veneram, in confiniis Pl
lemaidis sitam, viginti autem stadiis a Gaba distantem,
ubitum erat Ebutius, quum milites extra vicum statuissem,
jussissemque eos canle admodum observare omnes viarum
aditus, ne nobis molestiar facesserent hostes, quam di fru-
mentum exporlaremus, (nam magna ejns vis, que Bere-
nices reginae erat, recondebatur, ex vicis finitimis in Besa-
ram congesta,) oneratis camelis asinisque, ( quippe multos
adduxeram, ) frumentum in Galilleam dimittendum curasi.
Quum autem hoc perfecissem, ad pugnam provocabam
/Ebutium. Illo vero eam detrectante, (perterritus enim erat
nostra alacritate et audacia,) contra Neopolitanum ifer de-
flexi, audito Tiberiensium regionem ab eg esse depradatam.
Erat autem Neopolitanus hic equitum agmini prafectos,
et Scythopolim vero acceperat, ut eam ab hostiom incursu
custodiret et tueretur. Huic igitur quum obstitissem, ne ant-
plins Tiberiadem vexaret, in eo eram ut Galiles rebus pro-
spicerem.

25. Ceterum Joanues Levi filius , quein diximus Gisthalis
agere, postquam audivit omnia mihi ex animi sententia suc-
cedere, quodque subditorum quidem benevolentiam habe-
rem, hostibus vero terrori essem, iniquo animo id tulit :
meamque felicitalem sibi exitio fore existimans, vehe-
menter mihi invidere ceepit. Quumque sperasset se pro-
speram meam fortupam eversurum esse, si subditorum in
meodinm concitaret, sollicitabat Tiberienses et Sepphoritas,
ratus his accessuros Gabarenos, (illc enim civitales

omnium in Galilea maxima sunt,) ut a sua in me fide /-
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FL. JOSEPHI VITA.

(12,13
gressi se ipsi adjungerent; aicbat enim se illis ducem fore
me praestantiorem.  Et Sepphorite quidem (nostrim enim
neutri auscultabant, quod Romanos pro dominis elegerant)

R05

illi nequaquain assenserunt; Tiberienses autem, etsi ad
defectionem se persuaderi non sinebant, omnes tamen in eam
At Gabaro-
ram incolx Joanni sese addixerunt, utpote quod ad hoc
eos adhortaretur Simon, qui primas ferebat in civitate, et
Joanne ut amico socioque utebatur. Ceterum se defeclores
esse haud palam declarabant ; (nam Galilacos valde metue-
rant, ut qui jam ante sxcpius experti fuissent eorum
erga me benevolentiam : ) verum clam, observato tempore
opportuno, mibi insidiabantur. Adeogue maximum adii
periculum ex bhujusmodi causa.

26. Juvenes quidam audaces, genere Dabaritleni, quum
animadvertissent uxorem Ptolemai, regis procuratoris,
mullo cum apparatu , equitibus etiam aliquot securitatis
gratia eam sequentibus, per magnum campum ex provincia
regibus subdita in Romanorum ditioncm iter facere, in eos

sententiam ibant, se illi futuros esse amicos.

repente irruunt : et mulierem quidem profugere coegerunt,
que vero secum porlabat omnia diripuerunt. Quo faclo
‘Tarichxas ad me veniebant, quattuor mulos adducenles
vestimentis onustos et alia supellectile : quin et argenti
pondus erat non exiguum, et aurei guingenti. Hac ego
servare volens Ptolemaxo, (nam et ejusdem mecum tribus
erat, et nobis legibus vetitum est vel inimicos spoliare,)
his qui ea attulerant dicebam, oportere servari, ut
ex illis venditis instaurarentur Hierosolymorum muri,
Juvenes autem isti moleste ferebant, quod partem de prorda
non ceperant quemadmodum exspeclabant : profectique in
vicos Tiberiadi finitimos, rumorem spargebant, velle me
Romanis regionem eorum prodere : me enim ipsos com-
mento elusisse, dicentem, quz ex raplo allata erant, ser-
vatum ire in reparationem murorum civilatis Ilierosolymi-
tana , quum contra apud me decrevissem qua erepta essent
suo reddere domino. Atque meum hac de re propositum
recte conjiciebant. Post illorum enim discessum , accitis
duobus e primoribus , Dassione et Jannxo Levi filio, qui
regi facti erant amicissimi, mandabam eis ul sumpta qua
rapta erat supelleclile, eam ad regem transmittendam cura.
rent, mortem eis in mulctam interminatus, si alteri ista
repunciaverint. )

27. Quum autem rumor Galilram tolam pervasisset,
quast regio ipsorum a me prodenda esset Romanis, eoque
omnibus exasperatis ad expetendum de me supplicium , Ta-
richacarum etiam incole , qui et ipsi juvenes verum dicere
arbitrabantur, suadent satellites ac milites me obdormien-
tem deserere, seque quam ocissime in circum recipere,

cum omnibus de duce suo consilitm inituros. Quum au-
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fem isti persuaderentar eoque counvenissent, fregnens jam
ante congregalus erat populus, unajque voce clamabant
ommnes supplicio plectendum esse qui sese pro nefario ipso-
rum prodifore gesserit.  Sed maxiine eos accendebat Jesus
Sapphixe tihus, sunimus eo tempore ‘Tiberiadis magistra-
tus, vir malus el a natura factus ad res magnas turbandas,
quitjue ut nemo alius seditiosus erat rebusque novis stude-
bat. Et lum quideni, quum imanu sumpsisset Moysis leges
et in medium prodisset, « si non vestri gratia, inquit, o
« cives, Jousephum poteritis odisse, oculis in patrias leges
« conjeclis, quarum isle, excrcitus vestri dux primarius,
« proditor futurus erat, el illarum ergo odio ipsum prose-
« (uuli, ab eo qui hujusmodi quid ausus est pwenas exi-
gile. »

28. Ista loquatus et populi acclamatione exceptus , militi-
bus quibusdam assumptis, ad domum, in qua ipse deversa-
bar, properabat, quasi me occisurus. Ego vero, ul qui
nihil pracsenseram, ex lassitudine ante tumuitum somno
captus , quicscebam. At Sitmon, cui commissa erat corpo-
vis mei custudia, et qui tum solus mecum permanseral,
viso civium incursu , e somno nie excitat , et periculum mibi
impendens enunciat : orabatque ut forti animo, pront du-
cem oporteret, ipsius manu morlem oppelerem, prius-
quam  penetrarent hostes vim illaturi aut iuterfeclori.
Atque ille quidem ista dicebat, ego vero, ut qui meipsum
Deo permiseram, desiderio tenebar memet proripiendi in
mediam moltitudimem.  Veste igitur nigra indutus, appea-
soque ad collum gladio, alia via, qua neminem hoslinm
mihi occursurum esse putabam, in circum ibam , et ex im-
proviso apparens humique prostratus, et terram lacrimis
perfundens, omnibus miscrandum visus sum spectaculum.
Quum autem intellexissem factam esse in populo mulatio-
nem, pro virili adnitebar illos ut in varias distraberem
sententias, priusquam mililes a domo reverterentur : et
coucedebam «quidemn me inique egisse , ut ipsoram ferret opi-
6o, postulabam vero ut primum ipsos docerem, quem io
usutn pecuniam raplo quasitam et ad me aliatam serva-
retn, et tunc me mori non recusare, si juberent, Multitudine
vero ut dicerem jubente, supervenerunt milites, et ad me
conspectum occidendi animo acenrrerunt, At gquum plebs
imperaret ut sese continerent, paruerunt, fore exspectantes
ut, ubi ipsis fassus fuerim me regi pecuniam servasse,
quasi mea confessinne proditionis comperium necarent.

29. Maque facto ab omnibus silentio, « viri, 4nquam,
« tribules, mortem, si cam commeritus fuerim, non de-
« precor : volo tamen, anlequam morituras sim, verita-
« tem apud vos proloqui.  Civitalem enim hanc quum ani-
« madverterem ad lospites excipiendos propensissimam,
« multisque adeo hominibus abundantem, qui patria sua
« relicta hoe se contulerunt, ut de vestra participarcnt
« fortuna, mihi in animo erat meenia condere ex istis pecu-
« niis, de quibus vos mihi succeusetis et irascimini, quas
« plane fueram insumpturus in eorym structuram. » Ad hiee
Tarichwrate quidem et hospites vocem attollunt, gratias mihi
agentes, meque hono esse animo adhortantes ; Galilxi vero
et Tiberienses perstabant in iracundia.  Factmngue est
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FL JOSEPHI VITA.

{111 so7

inter ipsos dissidium, his quidem supplicium minaatibus,
illis vero contra securum me esse jubentibus.  Postquam
autem promiseram et Tiberiadi me @diticaturum maenia, et
aliis eorum civitatibus quibns necessaria erant, fide mihi
habita, ad sua quisque recedebant. Atque ego quum prac.
ter omnem spem periculumn commemoratum eflugissem,
cum amicis et viginti militibus domum redii.

30. Sed denuo latrores et seditionis auctores, timentes
sibi ipsis ne pornas ab iis exigerem oh ea qua perpetrarant,
assumptis secum sexcentis militibus, ad domum, in qua
diversabar, veniebant, eam incendio deleturi. Nunciato
autem mibi illorom adventu, furpe ratus fuga me prori-
pere, decrevi memet periculo audacter et intrepide objicere.
Clausis igitur meo jussu adium foribus, quum ceenaculum
ipse conscendissem, postulabam ut ad me aliquos milte-
rent pecuniam accepturos; ita enim ab ira ipsos desituros
esse diccham. Quumque audacissimum eorum, quos intro-
miserant, verberibus cecidissem in abditissimam domus
partem tractum, jussissemque alteram e manibus ei abscidi,
colloque ejus appendissem, ita affectum ejeci ad eos qui
ipsum miserant redifurum. At jlli animis consternati
erant et metu non mediocri perculsi. Veriti igitur ne ipsi,
si diutius illic haererent, eadem paterentur, ( conjiciehant
enim me plures intus habere milites quam qui cam ipsis
essent,) subito diffugerunt , atque ego, ejusmodi usus stra-
tegemate, insidias iterum in me structas evasi,

31. Verum non defuerunt qui rursum in me populum
concitarent, affirmantes, magnales illos regios , qui ad me
confugerant , indignos esse qui viverent, transire recusantes
in eorum ritus et instituta, apud quos agant incolumitalis
ergo : eosque traducebant, veueficos esse dicentes, quique
impedirent quominus Romanos superarent. Alque illico
in eorum sententiam adducta erat multitudo, decepti ver-
borum prestigiis qua: ad gratiam eorum aucupandam erant
accommodata. Quum autem ista auditione accepissem, ego
rursus populum edocebam, non oportere eos exagitari qui
ad ipsos confugerint : futilemque islam veneficii accusatio-
nem irridebam, dictitans Romanos militum tot myriadas
non fuisse alturos, si vencficorum opera hosles superare pos-
sent. Me ista dicente ,ad breve quidem tempus quiescebant :
quum autem digressi essent, rursum a perditis quibusdam
in magnates irvitabantur. Et aliquando armati in ades quas
Tarichaeee habitabant impetum faciebant, quasi eos inter-
fecturi. Quod ut audivi, valde timui ne hoc scelere perpe-
trato nemo in posterum vellet anderefye ad eamn confugere.
ltaque cum aliis quibusdaw iv magnatum w@des proficisce-
bar, et obseratis foribus, ac fossa excavata qua inde ad la-
cum ducerel, accitum pavigium cum eis inscendens, in Hip-
penorum confinia trajeci ; datoque eis equorum pretio (mn
ejusimodi enim fuga non poterain equos accersere) dimisi,
multis verbis rogatos ut prasentem necessitatem forti fer-
rent animo. Atque ipse valile dolebam, quod necesse ha.
berem cos in hostilem terram reponere qui ad fidem meam
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DAL TOXHIIOY BIOZ

[1s,10.]
I confugerant : satius tamen esse ducebamn Romanorum manu
eos, si ita accideret, perimi, quam in mea ditione. Ateui
demum servati sunt : iis enim peccalorum veniam indulsit
rex Agrippa. Et qua ad eos quidem spectabant hujusmodi
exitum habebant.

32. Cives autem Tiberienses per literas regem rogaverunt
ut milites, qui regionem ipsornm custodirent, millendos
curaret : se enim velle ad eum {ransire. Atque ita quidem
ei scribebant. Quum autem ad eps venissem, postulabant ut
meenia ipsorum urbi, siculi fueram pollicitus, exsiruerem.
Audiverant enim ‘Taricbieas jam mo:nibus cinctas. Ego
itaque quum annuissem, et omoia ad structuram necessarid
parassem, architectos jubebam operi manus admovere.
Post triduum vero, quum a Tiberiade digrederer Tarichaas,
triginta stadiis inde dissitas, conligit ut equites aliquot
Romanorum conspicerentur non procul a civitate iler facien-
tes, qui Tarichasatas adduxerunt ut crederent exercilum
venire a rege missum. Mox igitur ingenti clamore ovabant,
regem multis laudibus efferentes, el in me contumelias ja-
: et quidam accurrens mihi nunciabat quie esset
corum sententia, quod a me defectionem facere decreve-

ctantes
rint.  Ego vero istis auditis valde perturbatus eram. Nam
milites Tarichais domum quemque suam dimiseram, quod
dies insequens sabbatum esset : quippe nolebam iis qui
Tarichais erant militari multitudine molestiam facessere,
(et alioquin, quoties illic versarer, nihil mihi cur® erat
corpori adhibere custodiam, ut qui incolarum in me fidei
experimentum sxpius fecerim, ) sed septem duntaxat e mi-
litibus et aniicos quosdam circa me habens , incertus hare-
bam quid mihi agendum esset. Meas avtem copias revocare
non placebat, die jam inclinante et vespera appetente :
nam etiamsi advenissent, crastina die ad arma non iretur,
lege nos id facere velante, magna licet necessitas eo nos adi-
gere videretur. Quodsi Tariclizcatis et peregrinis qui apud
ipsos erant urbem diripiendam permisissem , eos numero
haud satis magno fore perspiciebam, meamyuve moram
longiusculam esse sentiebam : nam copias a rege missas
brevi venturas et civitatem praoccupaturas esse, foreque
arbitrabar ut civitate exciderem. Itaque mecum statuebam
quodam adversus eos uli strategemate, £ vestigio scilicet
quum amicorum fidissimos Tarichaarum portis praefecissem,
summa cum cautione eos qui egredi vellent observaturos,
et (amiliarum principes ad me advocassem , singulos eoram
jussinavem in lacum detractam conscendere, el gubernatore
secum adducto me sequi ad urbem usque Tiberiensium.
Dein ipse cum amicis et mililibus, quos septem numero
fuisse dicebam, nave conscensa ad Tiberiadem navigabam.

33. Tiberienses autem ubi cognoverunt nnllas a rege
ipsorum in anxilium venire copias, lacum vero omnewn
pavibus stralum conspexerunt, de urbe solliciti et titnore
perculsi, ac si vectoribus plena essent naves, mutarunl
sententiam.  Armis igitur projectis obviam mihi cum uxo-
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FL. JOSEPHI VITA.

[1807] 806
ribus et liberis prodibant, me summis laudibus efferentes
(existimabant enim me nihil adhuc de illorum proposito ne
fando quidem audivisse ) et obsecrabant ut urbi parcerem.
Ego vero, quum jam in prepinquo essem , jussi gubernatores
paulo longius a terra ancoras jacere , ne Tiberienses vecto-
ribus vacuas esse naves deprehenderent. Ego vero, quum
navi quadam vectus eis propinquassem, illorum stul-
titiam increpabam, quodque adeo faciles essent ad disce-
denduin a sua in me fide, idque sine ulla justa causa. Pol-
licebar tamen etiam in posterum me veniam illis certo da-
turnm, si decem eorum qui populo preeerant mitterent.
Quum autem promple milii auscultassent, misissentque
quos jam diclos postulaveram, in navem impositos Tari-
chxas misi in custodiam.

34. Atque hoc strategemate quum paulatim nactus essem
upiversum senatum , eos in civilatem pradictam, unaque
cum eis mullos e populi primoribus, illis non pauciores ,
mitlendos curavi. Populus vero, ubi viderunt in quantam
calamitatem inciderint, me rogabant ut sedilionis auctorem
supplicio aflicerem. 1s autem nomine erat Clitus, juvenis
et audax et temerarius. Ego vero, qui nefas ducebam
ejusdem tribus hominem interficere, et tamen necesse ha-
bebam penam de eo suwmere, Levi, uni e satellitibus qui
tum forte aderant , pracepi ut Clitum adiret, eique manum
alteram amputaret. Quum autem is , qui jussus erat, non
ausus fuerit solus in tantam multitudinem progredi, ipse,
ut qui nollem militis timiditatem Tiberieusibus innote-
scere, Clitum ipsum allocutus, « quandoquidem, aicham,
« mevitus es ambas manus amittere , qui in me adeo ingra-
« tus exstilisti , esto tibi ipsi carnifex, ne, si recusaveris,
« poenam graviorem sybeas. » Quumgque multis precibus,
alteram manum sibi ut condonarem, peteret, @gre annui.
Atque ille libenler, ne utramque perderet manum, sumpto
gladio sinistram sibi preecidit. Atque hoc ipsum seditio-
nem restinxit.

35. Tiberienses autem, postquam Tarichacas perveni, ubi
resciverunt quo essern adversus eos usus stralegemate , mi.
rabantur quod sine caede sedavissem eorum vesaniam. Ego
antem, quam certos quosdam Tiberiensium e custodia acci-
vissem, (erat in his Juslus, et Justi paler Pistus, ) eos
convivio adhibui : atque inter epulandum dicebam me non
ignorare Romauorum polentiam omni polestali prestare,
eam licet dissimularim propter latronum multitudinem.
Alque ipsis suadebam ul eadem facerent, tempus oppor-
tunum exspectantes; neque gravatim ferrent quod ipse
exercitum ducerem : neminem enim alium eos facile nactu-
ros esse, qui miti adeo mansuetoque regeret imperio,
Porroque Justo in memoriam revocabam qued, antequam
ego Hierosolymis relictis venissem, Galilei fratri ejus ma-
nus amputaverint, objecto ¢i literarum ante beltum fictarum
maleficio; et quod post Philippi discessum Gamalile , dis-
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sidentes a Babyloniis, Charetem interfecerint » { erat autem
lie PLilippi consanguineus, ) quodque'.lesum ejus fratrem,
sororis Justi maritum, modica piena affecerint. Ista quum
in convivio loguulus essem, mane Justum cum suis omni-
bus e custodia dimittendos esse jussi.

36. Verum panlo ante contigit Philippum Jacimi filinm
e Gamala castello discessisse,, hujusmedi de causa. Philip
pus, audito Yarum a rege Agrippa defecisse 5 €ique succes-
surum venisse Modium Equum, virum sibi amicom olim-
que familiarem, ad hunc scribit, quacindque ipsi evenerint
narrans, simulque obsecrans ut literas ab ipso missss 3d
reges perferendas curaret. Tum Modias , quum literas ac-
cepisset, valde latatus est, ut qui ex eis Philippom sl-
vum esse et incolumem intellexerit ; easque literas ad rezes
misit, qui circa Berytum agebant. Rex autem Agrippa,
ubi rescivit falsum esse rumorem de eo sparsum, {fama enim
percrebuit ipsum ducem  esse  Judworum qui bellim
contra Romanos moverint,).cquiles misit Philippum ad
ipsum deducturos.  Quumque jam adesset, eum amice or
miterque salutat rex, Romanisque ducibus monstrahat
hune scilicet Philippum esse, qui ferretur a Romanis de-
scivisse. Moxque jubet enm assumpla equitum mauu ociuns
Gamala castellum proficisci, domesticos suos omnes inde
abducturum, rursusque Babylonios in Bataneam restitsty-
rum. Tusuper illi in mandatis dedit ut modis omnibus
provideret ne quid novi moliantur subditi. Et Philippus
quidem, quum ista rex imperasset, festinabat ea sedulo exse-
qui, qua facere jussus erat.

37. Josephus autem obstetricis filius, quum juvenes mul-
tos audaces secum stare hortatus esset et in primores Ga-
malitarum insurrexisset, illis persuasit a rege desciscere ct
arma corripere, ut qui ipsius opera sese in libertalem vindi-
carent, EL vi quidem nonnullos eo adegerunt, alios vero,
quibus illorum displicerent cousilia, peremerunt. Quin
et Charetem occidunt, et cum eo Jesum unum e consin-
guineis, porroque Jusli Tiberiensis fratrem interfccerunt,
ut jam ante diximus. Post haee ad me scribunt, obsecran-
tes ut vim militum ad ipsos mitterem, quique civitatis
ipsorum meenia excitaturi essent.  Atque ego neutri postu-
lationi contradicebam. Tunc arege desciscit etiam Gaulonitis
regio usque ad vicum Solymam. Atque Sogan et Se-
leucie, vicis nalura munitissimis , meenia circundedi ; alios
item in Galilza superiore vicos, quamvis scopulis imposi-
fos, muris similiter munivi. Nomina autem illis sunt, Jamnia,
Meroth, Achabare. Loca praelerea Galilew inferioris mu-
nimentis firmavi, urbes quidem, Tarichaas, Tiberiadem,
Seppherin ; vicos vero, Arbelorum speluncain, Bersaben,
Setamin, Jo.la(mla, Capharecchio, et Sign, ¢t Japha, et
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montem Habyrium.
recondidi,

In ea loca et frumenli magnam vim
et arma ad securitatem in futurum.

38. Interim Joauni Levi filio odinm in me adaugebatur,
ut qui successus meus graviter ferebat. Quum itague decre-
vissel omnino me de medio tollere, Gischalis patriie suae
menia ®dificat : Simonem vero fratrem et Jonmatham Si-
senna filium, et milites ferme centum Hierosolyma mittit
ad Simonem Gamalielis filium, enm obsecraturos ut
suaderet communi Hierosolymorum mihi anferre imperium
in Galileos, et potestatem in eos ipsi decernere. Simon
autem hic ortu quidem erat Hicrosolymitanus, genere vero
perquam illustri, et e secta Plarisccornm, qui accurata
Jegnm patriarum scicntia et custodia inter alios videntur
excellere. Hic proinde vir sapientia abundabat et ratione
plurimum valebat, et suo unius consilio res labantes resti-
tuere poterat, vetusque erat Joannis amicus eique perfa-
miliaris, mihi vero tunc temporis infensus infestusque.
Huic igitur adhortationi obsequulus, pontifices Ananum et
Jesum Gamale filium, alios item aliquot, ejusdem cnm
illis factionis, adiit snadens me viribus crescentem tollere, nec
sinere me ad summum glorize fastigiom evectum iri, ¢ re
ipsorum fore dicens, si a Galilwae pricfectura summoverer.
Ananum aulem et qui cum eo erant hortabatur atnullam mo-
ram facerent, ne ipse, si prius rem resciscerem, urbem
maguo cum exercilu invaderem,
suggerchat.

EtSimon quidem ista
Ananus vero pontifex id negotii difficile esse
ostendebat, quod magna pars ponlificum, eorumque qui
populo praerant, mili landem boni ducis suo adstruerent
Lestimonio ; atque improboram esse in enm accusationer
instituere, cui nihil haberent quod objicerctur.

39. Tum Simon, ubi ab Anano ista acceperat, illos qui-
dem tacere obsecrabat, neque sinere ut isti sermones in
vulgus emanarent : sibi enim cur@ fore dicebat ut ipse
quantocius ¢ Galiliea ejicerer,  Dein, accito fratre Joannis,
mandavit ei munera mittere ad Ananum ejusque amicos :
ita enim forsan futurum esse aiebat ut de sua sententia de-
cedere persuadeantur.
cit Simon.

Tandemque quod propasuit , effe-
Nam Ananus suique, largitionibus corrupti,
constitunnt me de Galilea deturbare, e civibis nemine alio
hujus rei conscio. Adeoque illis visum est viros mittere
generis nobilitale spectabiles, paresque doctrina laude.
Horum quidem duo viri crant populares, Jonathas et Ana-
nias, secta Pharisxi ; tertius anlem Jozarus, genere sacer-
dotali natus, et ipse Pharisaus, Simon vero ¢ pontificibus
itlornm nata minimus. Hos jusserunt, quum in Galileorum
concionem venirent, ab illis quarere quid causi eseet cur
me ita diligerent. Quodsi respondeant, quia Hicrosoly-
mitanus sim, dicere et ipsos quattuor ex eadem urbe esse 2
sin autem, quod legnm bene perilus sim, subjungere nec

ipsos institulorom patriorum ignaros esse : sin vero dicere
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pergerent se amare me ob sacerdotii dignitatem,
subjicere et ex ipsis duos sacerdotes esse.
40. Quum ista suggesissent Jonathx ejusque collegis,

denuor

quattuor illis argenti myriadas dant e publicis pecuniis.
Deinde audito Galilrum quendam , Jesum nomine, cum
sexcentorum militum cchorte jam venisse Hierosolyma,
tunc ipsum accitum et trimestri stipendio donatum jusse-
runt Jonatham cjusque collegas sequi et illis obtemperare,
insuper et trecentis e civibus imperaruot legatos comitari,
dato omnibus in commeatum argento. 1llis igitur persua-
sis et ad profectionem paratis, Jonathas ejusque college
egressi sunt, secum habentes etiam Joannis fratrem alque
milites centum , mandatis ab his qui ipsos miserunt acce-
plis, ut sisponte ab armis discederem , me vivum in Hiero-
solymitarum urbem ablegarent ; sin vero repugnarem, nihil
metuentes me occiderent, (reti seilicet ipsorum mandato,
Scripserunt autem et Joanni ut ad be)lum adversus me sese
accingeret ; simul et Sepphoritis et Gabarenis et Tiberien-
sibus injungebant ut Joapni suppetias mitterent.

41. Ista miki quum pater literis significasset, (ut qui ea
acceperat ab Jesu Gainale filio, qui concilio interfuit,
mihi scilicet amico et familiari, } valde indolui, et quod no
veram cives in me adeo ingratos exstitisse, ut per invidiam
de medio me tolli juberent; et quod pater me per literas
veliementer obsecraverat, ad se ut venirem; dicebat
enim s¢ filinm videre velle antequam mortem oppete:
ret. Jsta sane amicis narrabam quodque post triduum
regione relicta in patriam profecturus essem. Universos
aulem, qui ea audierant, occupabat meror, meque lacri-
mantes ubtestabantur, ne eos desererem, perituros si desi-
Quum autem precibus illorum
non annuercm, sed de mea unius salute sollicitus essem,
veriti Galilwei ne post meum discessum latronibus contem-

nerent meo regi imperio.

plibiliores fierent, nuacios per Galileam omnem dimise-
runt, meam de discessione sententiam indicaturos. Mulli
aultem, quum primum id resciverunt, undique congre-
goti sunt cum uxoribus et liberis, non tam mei, utopi-
nor, desiderio id agentes, quam quod sibimel metuerent :
nam persuasum habuerunt, me permanente, nihil se mali
adituros. Venerunt igitur ad me universi in magnum cam-
pum, ubi tum agebam : Asochis nomen ipsi est.

42. Nocte autem illa mirandum mihi objectum est so-
mnin.  Quum enim in cubile me recepissem, mowtus et
turbalns ex iis quae ad me scripta erant, visus sum mihi
videre quendam adstantem, dicentetngque, « hevs tu, qui
« nueres, alleva animum a marore, et liber esto a formi-
«dine. Qua tu doles, magnum te reddent et in omnibus
« felicissimum. Nam facies ut non haee solum tibi prospere
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« cedant, sed et alia permulta. laque ne labora. Fac
« memincris qued oporteat te cum Romanis quoque bellun
« gerere. » Quum ista per somnium vidissem, surgebam eo
animo ut in campum descenderem. Ubi vero me conspexe-
rant, multitudo omnis Galileorum (erant aulem in his
mulieres et liberi) prostrata in facietn cum lacrimis supphi-
cabant ne ipsos dederem in hostium poteslatem, neve
discederem regione ipsorum relicta expositaque inimicorum
injuriis. Et quom precibus nihil proficerent, cogehant me,
adjuratione adhibifa, apud se manere, jactabantque multa
in populum Jlierosolymitarum convicia, ut qui regionem
suatn pace et tranquillitale frai non sinerent.

43. NMaquequum ista audivissem, et vidissem populi mee-
stitiam, flectebar ad misericordiam, aquum esse existi-
mans ut pro tanta multitudine non recusarem vel manife-
stun adive discrimen. Ilaque mansvrum me annuebam :
quumque jussissem quinque millia ex ipsis cum armis el
comteata ad me venire, ceteros domnm quemque stam
dimisi. Poslquam vero mihi praesto erant guinque illa mil-
lia, assumpltis his et ter mille militibus quos mecum ha-
bebam, et equitibus octoginta, recta contendebam ad vicum
Chabeolo in Ptolemaidis conliniis situm : atque ibi contine-
bam exercitum , simulans mihi bellum gerenduin esse con-
tra Placidum, 1Is autem advenit cum duabus peditum
cohortibus et ala una equitum, missus a Cestio Gallo, ut
incenderet Galilieorum vicos, qui proximi erant Plolemai-
di. Dumgque ille ante Plolemaensium urbem vallum ex-
strueret , ipse etiam , quum sladiis circiter sexaginta a Cha-
bolo abessem, castra metatus sum. Et saxpe quidem
militem utringue produximus, quasi preelio congressuri,
sed non uitra velitationes processimus. Placidus enim,
in quantum nurat me modis omnibus agere ut pugnam ini-
rem , pre metu priclium detrectabat : veruntamen a Plole-
maide non recessit.

44. Per idem autem tempus advenit Jonathas com colle-
gis, quem missum Hierosolymis diximus a factione Simo-
nis et Apani pontificis, et insidias ad me capiendum inten-
debat : non enim audebat aperto marte me adoriri. Ad me
vero hujusmodi epistolam scribit. « Jonathas et qui cum
« e0 missi sunt ab Hierosolymitis Josepho S. Nos ab Hie-
« rosolymitarum primoribus, qui auvdiverant Joannem
« Gischalenum sape tibi insidias telendisse, missi sumus,
« ut illum increparemus, et in posterum facere admonere-
« mus quicquid tu imperabis. Itaque quum nobis in animo
a sit tecum deliberare de iis que in communem tibi nobis-
« cum utilitatem agenda sint, obsecramus ut ad nos ocius
« non magno comitalu venias : neque enim vicus hic exci-
« piendo est militum multitudinem. » Atque haee scribe-
bant, alterutrum exspectantes, aut fore ut me ad ipsos
sine armis venientem in sua polestate haberent, aut ul
multos mecum adducentem pro hoste condemnarent. Istas
ad me literas deferens veniebat eques, juvenis alioqui au-
daculus, qui olim sub rege stipendia merueral. Eral au-
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leorum primores consivio exeipicham.  ¥lic sane, qom
mihi nunciasset famulus adesse equitem quendam Judicun,
intro jussu meo vocatus, ne salutare quidem me dignius
est, sed porrecta epistola, hane, « inquit, tibi miserunt lege
« li Hieroselymitani. Scribe jam et tu quain celerrime : pam
« mihi necesse est reditum ad ipsos accelerare. » Etiiquidern
qui accumbebant valde mirati sunt militis audaciam; ego
vero obsecrabam ut discumberet et nobiscum epularetgr.
Quum autem abnuisset, epistolam quidem, uti eam accepe-
ram, manu tencbam, cum amicis vero aliis de rebus clio
quebar, At non multo post quum surrexissem, et alps
quidem cubitum dimisissem , quattuor vero solum ¢ peces.
sariis meis el amicis manere horlatus essem, jussivsenque
puero ut vinum appararet, literis explicalis quum peme
avimadverterel, statimque ex iis intetlecto quid sibi velint,
rursum illas obsignabam, et quasi nondum eas leziswm,
sed manibus adhue tenens , priecept ut drachmie vigah
militi darentur in viaticum. Quas quum ille &cupissed
seque mibi gratias habere dixisset, inde conjiciens bom-
nem lucri valde cupidum esse , quodque hae parte facllive
expugnari posset, dicebam, si nobiscum potare solueris,
in singulos cyathos drachmam accipies.  Hie libenter dico
andicbat, multoque vino epoto, quo plus pecunia auferret,
tandemque ebrivs factus, non amplius secrela tacere po-
tuit; sed nemine rogante narvabat insidias mibi struclas,
quodque ipsorum decrelo morti essem addiclus.  Quibus
auditis ad hunc modum rescripsi. « Josephus Joatha:
« ejusque collegis S. Audito vos bona cum valeludine in
« Galileamn pervenisse, equidemn letor, idque mavime,
= quod, rerum in hac regione cura vobis commissa, liceat
mibi in patriam reverti : hoc enim facere mihi jamyri-
dem in volis fuit.

E

Et oportebat quidem we, ut V&
convenirem , non solum in Xaloth proficisci, sed el lon-
gius , eliamsi a vobis non accerserer.

Rogo lamen ve-
niam mihi detis, quod non possim quod volui facere,
Nam apud Chabolo motus Placidi observa, in animo il
liabentis ut in Galileam ascendat. Vos igitur, quuns hanc
Valete. »

45. Quum has literas scripsissem, wilitique, qui eas per-
ferret, dedissemn, misi cum eo triginta Galilaorum spectatis-
simos , quibus jussi ut legatos salutarent quidem, nihil vero
practerea dicerent.

2

El

cpistolam legeritis, ad me venite.

Singulis autem horum adjunxie mi-
litibus unum fidissimum , qui eos observaret an qui a me
missi erant sermones sererent cum Jonalha ejusve sociis
Et illi quidem profecti sunt; Jonathas vero sociique, ubt
primum iis non suceessil tentamen, alteram mihi miserant
epistolam, hujusmodi verbis. « Jonathas ejusque colle-
« ge Jusepho S. Tibi denunciamus mandamusque ul tertio
« abbine die sine militibus venias ad nos in oppidum Gaba
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« roth, ex fe cogniluros de criminationibus quie Joanui
« objecisli. » His scriptis el consalulatis Galilacis quos
miseram, veniunt in Japham, vicumn Galilee maximum,
meenibus munitissimum , plenumque incolarnm. Obviam
autem eis prodiit universa multitudo virorum cum uxoribus
et liberis, et sublalo clamore jubebant eos discedere, et
ducem bonum ipsis non invidere. Ista vociferatione valde
irritali eranl Jonathas ejusque collegic; et iram quidem
patefacere non audebant, illos vero nullo dignati responso,
alios adibant vicos. Clamore aulem non dissimili ab omni-
bus excipiebantur, vociferantibus neminem posse ipsos a
sententia dimovere Josephum pro duce habendi. Jonathas
igitur ejusque collega re infecta illine discedentes Seppho-
rim se recipiunt, wrbem omnium in Galilea maximam.
Istius autem loci homines, animis in Romanos propeuden-
tes, illis quidem obviam ibant, de me vero nihil dicebant,
neque in laudem neque in vituperinm. At quum a Seppho-
ritis in Asochin descendissent, ejus incolx similiter ac
Japheni clamoribus eos excipiebant. 1lli vero, utpote qui
iram non amplius cohibendo erant, jubent suos milites
fustibus eos cedere qui adversus ipsos inclamarent. At
posiquam Gabara venerant, Joannes illis occurrit cum tri-
bus militum millibus. Proinde ego, qui jam ex lileris
pracsenseram quod mihi bellum inferre decreverint, Cha-
bolo digressus cam tribus militum millibus, relictoque in
castris amicorum fidissimo, Jotapata me conferebam , ut
qui ab illis longius quadraginta stadiis abesse nollem : scri-
psique eis in hunc modum. « Si omnino me conventim
« esse expelitis, in Galilca urbes sunt vicique quattuor et
« ducenti : liorum in quemcungne, prout vos statueritis,
« ipse veniam, practer Gabara el Gischala.
« quidem civilas patrias est Joanni, illa vero socia et

Nam haxe

« amica. »

46. Quum islasliteras accepissent Jonathas ejusque col-
legae, non amplius ad me rescribunt : sed convocato ami-
corum concilio et in id adhibito Joanne, consultabant quo
modo me possent aggredi. Et Joanni quidem videbalue
seribi oportere ad owmes in Galilea urbes vicosque : esse
eni omnino in singulis unum el alterum in diversim a
me abeuntes, illosque vocandos esse tanquam adversus
hostem. Atque decretum hoc mitlendum esse jubebal etiam
in Hierosolymitarum urbem, ut quum et illis cognitum esset
me a Galilzeis haberi pro hoste , idem et ipsi confirmatum
irent. Quod si fieret , fore aiebat ut Galilxi, guotquot be-
nevolis uterer, perterriti me desererent. Quum ita eis cone
suluisset Joannes, valde ceteris placuere qua dicebal.
Ceterun sub horam neclis tertiam ista mili innotuerunt ,
beneficio Sacchrei cujusdam, qui cum illis eral, et ad me
transfugit, et quid molirentur renunciavit. Noveram autem
non amplius cunclandum esse. Itaque quum virum ido-
reum existimassem Jacobum, e fidis qui circa me erant
militibus jubeo ut ducenfis assumplis exitus omnes e
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el quotquot prater-
irent comprehiensos ad me mitteret, eosque inprimis qui

Gabaris in Galleeam custodiret,
cum literis caperentur.  A¢ Jeremiam, et ipsum ex ami-
cis meis, cum sexcentis militibus misi in confinia Gali-
liee, qui vias inde in llierosolymitarum urbem ducentes
caute observaret, dato illi in mandatis, ul iler facientes
hominesque in vincula conjectos
istic loci in custodia teneret, literar vero ad me deferendas

cum literis corriperet,

curaret,

47. Isla quum iis, qui missi erant , imperassem, Galikvis
per nuncios edisi ut in crastinum cum armis et lrivm die-
rum cibariis mili ad Gabaroth vicum praesto essent. lliis
¥ero, quos circa me hahebam, militibus in tres coliorfes
divisis, fidissimos illorum in corporis custodiam adhibui R
et centuriones eis prafeci, qui jussi erant sedulo curare ne
quem militem ignotums suis immisceri sinerent.  Postridie
autem e¢jus diei, circiter horam quartam, guum essem in
vico Gabarolh , invenio campum omnem ante oppidum a
wilitibus occupatum, qui a Galilaea mihi in auxilium ade-
rant, siculi ¢eis praceperam : el prazter hos ingens multitudo
e vicis co confluxerat.  Poslquam vero in medium surreni,
verba illis facturus, clamorem omnes sustulerunt, benefa-
ctorem appellantes me et regionis sua: servatorem. Tum
ezo, me gratiam illis habere professus, consilium dedi ut
nec quenquam pugna lacesserent, nec vi invaderent regio-
ues, sed in agris tentoria figerent, contenti suis slipendiis :
nam mihi in animo esse dicebam omnem tumulium absque
ciede componere.  Accidit aulem ut qui ab Jonpatha missi
eraut cum lileris, eodem die in viarum custodias inciderent,
quae a me constituta erant. EL viri quidem, prout jusse-
ram, istic Jocorum tenebantur; literis vero perlectis, qoe
calumniis plenz erant el mendaciis, mecum statuebam, ne
verbo quidem cuiquam facto, ad eos aggrediendum prope-
rare.

48. At Jonathas ejusque college, quum de adventu meo
nonnihil accepissent, cum omnibus suis et Joanne se re-
ceperunt in domum Jesu : quae turris erat magna, et nihil
ab arce differens. Itaque quum in eam militom chlioriem
abdidissent, unamque januam aperuissent reliquis occlusis,
exspectabant me ad ipsos salutandum ex ilinere ventorum.
Adeoque militibus praecipiunt ut me, simul alque adfuerim,
solum ingredi sinerent, ceteris repulsis : sic enim pulabant
me facile posse in ipsorum potesiatem redigi. Verum spe
sua falsi sunt : nam ego, qui insidias praesenseram , quum
primum e via pervenissem, et in devorsoriumillis ex ad
verso situm e recepissem, dormitum ire simulabam. At
que Jonathas suique, existimantes me somno oppressum
requiescere, facto in campum descensn, tentaiunt eos ad s
pertraiere, quasi male ducis officio fungerer. Verom res
longe aliler cecidit. Nam ad primum jllorum conspectum
Galilwi clamorem ediderunt, plane sua erga me ducem be-



(020,930.)

arpaTnydy ebvoiag dhfa - xataueudiv te xorolvro tioy
mept vov Tewvdlny, 83t mdperaty, obdly piv abrol XAXOY
mpomenovidTes, dvatpédovreg 8% ti &xelvov mpdypata:
xat wapexehedovo gmévar: pd ykp 4v mots peta—
5 mewshTvat pootdrny Erepov dve’ &uob habeiv.  Tolzuw
drayyehOévtey pot wpoehleiy elc wéoous odx dxvnax.
KatéBawvoy obv 00w adtds T Aéyouaty of mept Tov
losvdlny dxougdpives. IlpoeMdovvog &€ pou xpdtog
Txp& Tavids ToU TMifoug e08Uc Av, xa et edpruiv
10 Emibofaes ydpw Eyety buokoyouvtmy 1% duF etpamyia.
p0’. Tabra & of mept tdv Tovadny drovovres épo-
Eifmeny pih xat xwvduvedowewy drodaveiv, i’ &lToug
bpurnsdviow thv Paddaioy xack mhv mpog éud ydpw.
Apxcudy ouv dmevdouv. M3 Suvnlivreg 8t dmeNdety,
15 (mpospeivat ykp adtobs #imoa,) xamipnaay ixomred~
wevor v Ay, TMpootdiag odv 1§ wiv mhier e
ebymming mavrag dmiayeiv, xal Thiv Srhitiv TOUG =
aTotdtoug Tl bdoic dmeThons, Ixip ToU gpoupely ph
anpoadoxsitx iy § Twdwwng émméoy, maparvicas P
20 xat Totls Tahhaiog dvahabeiv v Smha, uh wpds ™y
£3030v Téiv mohepiow, dav yévnral ng alpvidiog, Ta-
payinaty, mpihtoy TRG EmisTOATC Toug meph tov “luwve-
Omy Gmepiuvnaxnov, 8v Tpimoy ypdyeray Und Tob xoveld
oiv “feposoduprsiny meméuplar, Srahdoovié pov Tdg
25 wpds Tov “Twdvwry prhoveriag, 6 mapaxakécetdv pe
wpos abtolg dpxdodar, Kot talre Stebiov Thy dmie
atoliy elg ufooug mpoltewvov, Tva prdiv dpvicaadat
SuwnfiGiay, Eheyydvo adrobs Thv ypauudtov, « Kai
« udv, fpny, lowvdln Gpeic te of cuumpéabei, el
0 « wpog Tmadvvry xpwémevog, tndp Tol mapaatioar Tov
« guavtol Piov, 8o Tvde R Tpelc pdprupag xadobg
« xdyabols Tyayov, SHhov 6 dvdyxny av elzete, mpoets
« ETdoAVTES Xat Tobg TovTwy Bioug, Arakhdfar pe thiv
« dyxdnudzoy, 1V olv yviite xakdis mempdyfal pot
36 « 78 natd vy Takdalav, tpels pwdv pdprupag Shiyoug
« elyat vopilw i xahii Bebrwxdre TodTous 8¢ mavtag
« Huiv 88wur,  Tlapk tobte olv wobealbe tiva Tpd-
« oy $6ioa, €l wetk Tdong oruveTNHTOS xal wdang 8
« dpetii dvOdde memoliteupar.,  Kat &Y dpxilw budg,
40 « & Tadhaion, pndiv Emuxpidaghat 17¢ dhnlelag, Aé-
« yewv & ¢ml Toutwy, 65 Sxastiiv, el T ) xakiig mé-

« TpXXTAL ¥
v'. Tabt’ &1t Myovzds pov, xowval wapk wmavrow é-
yivovto guval, xadolvtow ebepyétay we xat guwtFpx.
45> Kal mept pév toiv mempaywévoy duaptipouy, mepl &
<iv TpayOnaopévey mapexadhouy. Ildvres & duvuov
dvubpigTous piv &78wv &g yuvainag, AedumTiotas 88 pn-
Sémots unbéva im’ duol. Metd olto dUo v émigro.
Ao & of xatagrabévres b’ duol ppoupol, meupleicag
vo bmd tiov mept tov lowvdtmy Ehdvteg, dmestdixeigay
wo0G dut mapaveyivwaxoy Totg adihalotg, molAdiv
Bhagpnudlv hrpets xat xatadeudopdvac drt Tupavvide
pERhov ) atpatryln ypGimat xav adtiv: frepd te
ToAA pog TouTor Eveyéypanto undty mapadetméviny

JOSEPUUS. L.

FL. JOSEPHI VITA.

[23,24.] 817

nevolentia dignum : et Jonatham ejusque collegas incusa-
bant, quod adessent, nulla quidemn ipsi lacessiti injoria,
res vero ipsorum funditus eversuri : eosque ad discedendum
hortabantur : nunquam enim se eo adduci posse ut alium
pro me acciperent qui ipsis precesset.  His mibi renunciatis,
nihil quicquam dubitavi in medium prodire. Ilague conti-
nuo ipse descendebam, auditurus guid Jonathas ejusque
collega dicerent. Mihi autem in publicam progresso slatim
a populo universo applausum est, laetisque acclamationibus
me pracdicarunt, gratias se habere fatentes meo ductui et
imperio.

49. Quum autem ista audirent Jonathas et qui cum eo
erant, valde timuerunt ne mortis discrimen adirent, facto
in eos a Galilwis impetu mei in gratiam. Haque de fuga
cogilabant. Verum quum abire non potuissent, (postulavi
enim ab ipsts ut manerent ) meesti valtuque demisso stabant
verbis meis attoniti. 1tague quum multitudini gnidem im-
perassem ut mihi adeo acclamare omnino desinerent, et
militum fidissimos viis ad eas custodiendas prafecissem,
ne nos inopinantes Joannes adoriretur, Galileeos vero etiam
in armis esse admonuissem, ne ad hoslium incursum, si
quis derepente fieret, lurbarentur ; primo Jonatham ejusque
collegas commonefaciebam epistola , quemadmodum ad me
scripserint, missos se a commuai Hierosolymitarum ad
conlentiones qua milii cum Joanne erant finiendas, el ut
mic obsecraverint ipsns convenire. Hisque commemoratis,
epistolam coram ipsis profercbam, ne quid infitiari possent,
dum literis ipsos coarguerem. « Alqui, dicecbam, o Jona-
« tha vosque ejus college, si mihi cam Joanne contendenti
« reddenda esset vitee mes ratio, adductis pro me duobus
« tribusve testibus qui viri essent probi et honesti, procul
« dubio necesse fuisset, facta in ilorum vitas inquisitione,
« ab intentato crimine me absolvi. Ut igitur sciatis bene
« a me administratas esse res Galilese, tres quidem testes
« paucos esse arbitror ei qui vitam recte instituerit; hos
« vero universos vobis exhibeo sistoque. ltaque ab his
« vilze mea rationem poscite, annon cum omni honestate
« atque etiam virtute omni hic versatus fuerim. Kt vos
« sane cunctos, 0o Galilei, adjuro ne quid veri occultetis
« aut dissimuletis , sed coram his tanquam judicibus dica-
« {is, si quid minus rerte factum fuerit. »

50. Vix ista loquutus sum , quum una omnium vox exori-
tur, benefactorem me suum et servatorem appellantivm.
Et anleactis quidem testimonium perhibebant, in agendis
vero adhorlabantur.  Aftirmabant etiam omnes jurejurando
se uxorum quidem pudicitiam salvam habere, neminem
vero unquam a me dolore injuriave affectum. Deinde epi-
stolas duas ab Jonatha ejusque collegis datas , quas custodes
a me constituti interceptas mihi miserant, preelegebam Ga-
lileeis, perquam plenas maledictis, meque falso insimulantes,
quod pre tyranno potius quam duce apnd ipsos me gererem ;
insuper et alia multa in iis perscripta erant, illis nihil meun-
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dacii impudenler confictum omilteatibus. Sed multitudini
dicebam me literas accepisse a perferentibus , qui non inviti
eas mihi dederint : quippe uolebam adversarios quidquam
resciscere de custodiis, ne proe metu literas scribere desine
rent.

51. Quum ista audivisset multitudo, exasperali gestiehant
in Jomatham et qui cum eo aderant impetum facere, quasi
interfecturi. Atque id sane perfecissent, nisi Galilros
quidem furentes cohibuissem , Jonath® vero ejusque colle-
gis dixissem me illis ignoscere quee jam anle gesserint, 8i
modo resipiscere, et profecti in patriam his a quibus missi
erant vera referrent de rebus a me administratis. His di-
ctis cos dimitlebam, quamvis scirem nihil esse facturos
eorum que pollicebantur. At multitudo contra eos in
iram accendebatur, meque obsccrabant ot ipsis permitterem
de illis qui talia ausi fuerint peenas sumere. Verum ego
summopere adnitebar, quo eis persuaderem, istis uf parce-
rent hominibus : probe enim noveram omnem seditionem
bono publico in perniciem cedere. At multitudo immobitis
perstabat in sua contra eos iracundia, unogue impets
omnes in domum ferebanlur, in qua Jonathas ejusque ook
lega diversabantur. Ego vero, quum conspicerem impetum
illorum cohiberi non posse, in equum insiliens,, jussi malti-
tudinem me sequi ad Soganam usque vicum , a Gabaris Yie
ginti stadiis distantem. Alque ejusmodi usus stratege-
mate hocmibimet pracstabam, ut pro belli civilis auctore ne-
quaqaam habear. '

52. Postquam avlem propius ad Soganenses accesseratt,
quum mollitedinem stitissem, eosque admonuissem ne
irascendum et gravissimas penas ocius ferrentar, jubeo
centuin alate provectiores et dignifate prastantes se parare,
ut qui in Hierosolymitarum urbem profectori essent,, et que-
relam apud populum habituri adversus eos qui i regione
seditionem moverent : illisque dicebam, « si contigerit €08
« flecti oratione vestra, a communi Hierosolymorum effla-
« gitalé ut literas ad me dent, jubenles memet in Galilea
« manere, et Jonatham ejusque collegas inde discedere. »
Quum ista illis suggessissem mandassemque , illique slatim
se ad profectionem instruxissent, tertio post habitam cot:
cionem die cos in legationem misi, unaque cum eis milites
quingentos. Etiam amicis Samariz scripsi, darent operam
ut legati per eorum agrum tuto iter facerent : tum enim
Romanorum in potestate erat Samaria; el omnino necesse
erat volenttbus celeriter Hierosolyma proficisci per eam
transire : sic enim tribus dicbus e Galileea Hierosolyma per-
venitur,  Praclerea ipse legatos deduxi ad fines usque Gali
laese, custodes qui viis pracessent constitnens , ne quis facile
legalos discessisse rescisceret. Quumque ista perfecissem,

apud Japha morabar.

53. Jonathas autem cjusque collegz, quum frustrati e3-
senl in iis quic contra me molili sunt, Joannem Gischala
remiserunt; ipsi vero in urbem Tiberiadem profectisunt, spei
pleni fore ut eam in suam potestatem redigerent : quandos
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quidem et Jesus, qui co lempore summa rerum istic prac-
erat, scripseral ad ipsos, promitiens se populo persuasa-
rum esse ul venientes exciperent, el in eorumn partes
transire vellent. Mli quidem hujusmodi spe freli illinc
digressi sunt. Ista autem Silas mihi per literas significat,
(quem dixi Tiberiadis curatorem me reliquisse,) utque fe-
stinarem me rogabat. Atqueego, quum e vestigio illi obse-
quutus eo me contulissem, in interitus periculum incidi ex
hujusmodi causa. Jonathas ejusque college, quum apnd
Tiberienses essent, et multis adverse mili factionis a me
deficere suasissent, quum primum me adesse audissent,
de se sollicili ad me veniunt, meque salutato beatum prz-
dicabant, qui ita me gesserim in Galilee rebus admini-
strandis, seque mihi gratulari quod tanto in honore habitus
essem; meam enim gloriam sibi in decus cedere dicebant,
ut qui civis ipsorum et ab ipsis instilutus fuissem. Adji-
ciebantque justius esse ut meam erga ipsos amicitiam quam
Joannis complecterentur : et domum quidem ocius redire
aiebant, manere vero donec Joannem in meam potestatem
tradiderint. Atque ista loquuti jusjurandum jurarunt unom
et alterum, ex iis qua apud nos horroris plenissima ha-
bentur, quornm gratia illis diffidere nefas ducebam. Deinde
me rogabant ut in alium locum deverterem, qued in crasti-
num diem sabbatum incideret ; ipsosque minime decere aie»
bant Tiberiensium civitatem in tumullus conjicere.

54. Tum ego nihil suspicatus Tarichaeas me conferebam,
reliclis tamen aliquibus in civitate, curiose in sermones
inquisituris, qui de me serereniur; et per omnem viam,
qui a Tarichaeis Tiberiadem ferebat , aliquammultos dispo-
sni, qui, alius cx alio, mili significarent quarcunque inau-
dirent ab iis qui in urbe relicti erant. Die igitur sequenti
omnes congregantur in proseucham , domum amplissimam
et ingenlis multitudinis capacem. Quum autem Joanues
essct ingressus, palam quidem minime audebat verba fa-
cere de defeclione, duce vero incliore civitati ipsorum opus
essc aiebat. Al Jesus, qui urbi praerat, nihil dissimulans,
aperte dicebat, « preestat, o cives, quattuor nos viris quam
« uni parere, praesertim illustri ortis genere, et rerum scien-
« tia inclitis. »  Quibus verbis Jonatliam subindicabat ejus-
que collegas. Hrc loguutum JesumJustus, quum in medium
prodiisset , laudibus extollebat, et nonnullos e plebe in suam
sententiam adducebat. At populo haud placebant quae dicta
erant, et proculdubio coorta fuisset seditio, nisi necesse
habuissent e concione discedere sexta hora appetente, quo
tempore moris est nobis Sabbatis prandere. Atque Jona-
thas ejusque collcgae, quum in craslinum diem concilivm
distulissent , re infecta abierunt. Islis autem mihi aclutum
renunciatis , decrevi mane Tiberiadem pervenire : et prima
diei sequenlis hora a Tarichatis veniebam, populumque in
proseucham jamjam congregatum deprehendo : quem vero
in finem advocarentur in concionem, plane nesciverunt qui
convenerant. Al Jonathas ejusque collegee, quum me ex
improvico adesse conspexissent, primo perturbati erant,
deinde illis in mentem venit rumorem spargere procul visos
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esse Romanorum equites in confiniis, trigiuta stadiis ab

urbe, in loco qui Homnoneea dicilur.  Atque istis nunciatis,

admonendo horlandoque subjiciunt Jonathas ejusque col-
legar, nob permittendos esse hostes agrum ipsorum depopu-
lari. Dicebant autem hac eo animo ut, quum me auxilii
praesentis ferendi praetextu ab urbe amovissent, ipsi interim
eam miht infestam infensamque redderent.

55. Ego vero, etiamsi probe noram quid illi in mente agi-
tarent, eis tamen obsequutus sum, ne Tiberiensibus viderer
parum prospicere illorum securitati. Itague egressus sum,
quumque ad locun pervenissem, ubi ne vestigium quidem
ullum hostium deprehendi, maturato ilinere revertor, et
senatum omnem populique wultitudinem congregatam in-
venio, el Jonatham ejusque collegas prolixam in me accu.
salionem inslifueutes, quasi pihil pensi haberem eos belli
tuiseriis levare , interim vero in deliciis ipse vilam agerem.
Quum ista dicereut, quatuor epistolas proferebant, quasi ab
1is qui in Galilea confiniis degebant ad ipsos scriptas, ut
sibi sulsveniretur obsecrantibus, (Romanorum quippe copias
equestres pedestresque intra triduum regionem illorum
populaturas esse, ) el orantibus ut summa adhiberetur fe-
stinatio, et non negligerentur.  His auditis Tiberienses,
rati illos vera dicere, clamore sublato mibi nequaquam de-
sidendum esse dicebant, sed ad ferendas popularibus suis
suppetias abeundum. Ad hac ego, ut qui intelligerem
quid Jonathas sociique cogitarent, respondi me promple
imperala facturum esse, promisique sine mora in bellum
profecturam : ceterum , quandoquidem litere significarent
Romanos in loca quattuor incursiovem facere, suadebam
aportere in quinque partes divisis copiis Jonatham ejusque
socios singulos singulis prafici : decere enim viros fortes
non modo consilium dare, sed et aliis necessitale urgente
ad opem ferendam praire ; nam fieri pon posse dicebam ut
¢go nisi partis unius me ducem praberem. Hoc meum
consilium vehementer placuit multitudini. Itaque et eos
compulerunt ad bellum proficisci. 1lli vero non mediocriter
animis conslernati erant, ut qui perficere non potuerinl
que mente versaverant, quod ego contra ea qua moliehan-
tur strategemata adhibuerim,

56. Unus autem ex illis, nomine Ananias , vir sceleratos
et malorum artifex , auctor erat mullitudini ot in crastivum
diem universo populo apud Deum indiceretur jejunium :
jussitque eadem hora sine armis convenire in enudem lo-
cum, Deo palam facturos quod arma parum valere existi-
ment, pisi ipse eis adsit in auxilium. Hac autem non pie-
tatis ergo dicebat, sed ut me meosque inermes opprimerest.
Alque ego, necessitate coactus, parebam , ne piam admoni-
tionem contemnere viderer, Postquam igilur nosmet in
domum quisque suam recepimus, Jonathas ejusque coliegx
seribunt Joanni, adhortantes ut mane ad ipsos venial secum
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adducens quotcunque milites possit : facile enim me ca-
pturum esse et facturum quicquid facere vellet. Ille ac-
ceptis literis diclo audire in animo habebat. Ego vero die
sequenti duos ex satellitibus qui circa me erant, fortitudine
spectatissimos fideique constantes, jubeo sicis sub vestibus
celatis una mecum prodire, ut, si hostes vim intentarent,
cam propulsaremus. Thoracem praterea ipse cepi et
gladio me succioxi, quam occullissime fieri potuit, et in
proseucham veniebam.

57. Ceterum eos qui mecum erant omnes excludi pra-
cepit Jesus princeps. Ipse enim foribus adstitit, solum-
que cum amicis ingredi sivit. Quum autem adhuc in ritibus
patriis occuparemur et ad preces converteremur, surrexit
Jesus, et me de supellectile et argento non signalo e regia,
dum combureretur, ereplis percontabatur, apud quem depo-
sita essent : alque hac eo animo dicebat ul lempus extrahe-
ret tantisper dum Joannes adveniret. Ego respondi, quic-
quid fuerit penes Capellum esse et decem Tiberiensium pri-
mores, jussique ut ex ipsis sciscitarentur an mentirer.
1llis vero in sua polestate esse dicentibus, subjecit , « at isti
viginli aurei quos capiebas, quum certim auri non signati
pondus vendidisses, quid de iis factum est?» Et hos, inquam,
dedi viaticum legalis ab illis Hierosolyma missis. Ad hax
Jonathas quidem ejusque collegxe responderunt non recte
a me factum, quod legatis ex publica pecunia mercedem
solverim. Ex istis multlitudine exasperata, ut qua: homi-
num malignitatem perspexerat, quum ipse intelligerem non
procul a sedilione rem abesse, cupiensque magis etiam con-
tra eos populum irritare, adjiciebam : « si male feci,
« quod legalis vestris mercedem dederim ex publico, desi-
« pile mihi succensere; nam ipse viginti istos aureos re-
« pendam, » ‘

58. Quum ista dixissem , Jonathas quidem ejusque col-
legxe conlicuerunt : populus vero magis adhuc adversus
illos incitalus erat, ul gui iniquam erga me malevolentiam
palam fecerant. Atque Jesus, ubi animorum mutalio-
nem vidit, populum quidem abire jussit, senatum vero utl
manerel imploravit : fieri enim non posse ul in tumultu
de ejusmodi negotiis inquisitio haberetur. Populo autem
clamante se neutiquam me solum apud eos relicturos esse,
accedebat quidam, Jesu ejusque sociis clam nuucians in
propinquo esse Joannem cum militibus. Tum Jonathas
non valens amplius sese coliibere, (Deo fortasse saluti meme
prospiciente; nisi enim id contigisset a Joanne interiissem,)
in hac verbaerumpit, « desinite, o Tiberienses, de viginti
« aureis inquirere; propler hos enim hand morte dignus
« est Josephus, sed quod tyrannidem affectavil, el decepto
« verborum lenociniis Galilaeorum vulgo imperium in eos
« est adeptus. » Ista autem quum diceret, e vestigio ma-
nus in me injiciebant, meque interficere adnitebantur. At
quum primum comites mei facinus conspexcrunt, gladiis
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strictis plagisque intentatis, si qua mihi illata csset vis,
populogue sublatis lapidibus in Jonatham irruente, ab ho-
stium violentia me eripuerunt.

59. Postquam vero paululum progressus in eo eram ut
Joanni cum militibus iter facienti obviam fierem, pre metu
illius de via deflexi, et per angiportum quendam ad lacum
salvus pervenicns, navigio forte arrepto eoque conscenso
Taricheas trajeci, ita ut praeter exspectationem e periculo
evaserim. Alque illico Galikeornm primores ad me acciri
jubeo, illisque densrro quo modo ab Joonatha sociisque et
Tiberiensibus contra fiedera proditus essem , utque parum
abfuerit quin ab illis occiderer, Istis audilis, Galileorum
multitudo ira accensa me adhortabatur ut non cunctarer
illis bellum inferre, sed ipsis permitterem in Joannem profi-
cisci, eumque cum Jonatha ejusque collegis penitus &
medio tollere. Attamen eos, ira licel adeo incitatos, ipse
reprimebam , exspectare jubens donec rescisceremus quid-
nam legati in Hierosolymitarum urbem ab ipsis missi re-
nonciaturi sint : ex illorum enim sententia qua: factu optima
viderentur agere ipsos oportere aiebam. Quumque ista di-
sissem, eis persuasi. Tunc antem et Joannes, quod insidie
ei parum successerant, Gischala se recipiebat.

60. Non multis autem post diebus reveriuntur legali, et
nunciabant populum valde irasci Anano et Simoni Gama-
lielis filio, quod, inscio communi Hicrosolymorum, in
Galilzam ab ipsis missi essent qui id egerint ul ex ea ex-
Aiebant etiam legali quod incitatus ferebatur
Praterea literas

ciderem.
populus ad domos eorum comburendas.
afferebant, quibus Hierosolymitarum primores, mullis pre-
cibus eos obsecrante populo, mihi quidem confirmabant
Galilza principatum, Jonatha vero ejusque collegis pra-
cipiebant quantocius domum redire. Literis igitur perle-
clis in vicumn Arbela concessi : quo loci congregatis Galileis
jussi legatos enarrare quantum irascerentur Hierosolymite
el indignarentur iniquitatem eorum, qua perpetrata erant
ab Jonatha suisque, et ut regionis ipsorum preefectaram
suo decreto mihi ratam fecerint; quaeque Jonathe ejusque
sociis scripserant de discessu : ad quos literas e vestigio
mittendas curabam, jusso tabeilario curiose inquirere quid-
nam facturi essent.

61. Illi vero, quum epistolam accepissent et non mesdio-
criter turbati essent, accersunt Joannem, et senatores Ti-
beriensiom , primoresque Gabarorum; et hac de re ad con-
cilium referunt, consultare jubentes quidnam ipsos facere
oporteal. Tiberiensibus igitur opl/imum videbatur vt re-
rum administrationem mordicus tenerent; nec debere eos
aichant urhem suam deserere qua semct ipsis commise-
rit, praesertim quum foret ut ipse illis manus nop absti-
nerem. Hoc enim confingebant, quasi id illis intermi-
natus fuissem. Et Joannes non solum ista comprobabat,
sed et snadebat ut ex ipsis duo me accusatum irent co-
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ram populo Hierosolymitano, quod Galilacee res non satis
commode administrem; idque eos facile persuasuros esse
dicebal, qunm ob auctoritatem, tum quod vulgus varinm
sit et mulabile. Jtagque quum sententiam optimam dixisse
visus fueril Joannes , placuit illis ut duo quidem ad Hiero-
solymitas abirent, Jonathas et Ananias, alios vero duos
apud Tiberiadem mansuros relinqui. Atque in sui custo-
diam milites centum cogebant.

62. Tiberienses autem meenibus quidem suis firmandis
providerunt, incolas vero arma jubent resumere : et ab
Joanne, qui tum Gischalis erat, non paucos mililes accive-
runt, auxilio futuros, si quando res si® mecuin eis ege-
rent. Inlerim Jonathas suique Tiberiade digressi, simul
atque veniebant ad vicum Dabaritta, in extremis Galilex
finibus situm, in campo magno, circa mediam noctem in
manus incidunt custodum meorum,
arma deponere jussissent, in vinculis eodem loco asserva-
bant, prout eis preceperam. Mihi autem ista per literas
significat Levi, cui custodiam commiseram. Itaque biduo
post exacto, quumgque nihil me rescivisse simulassem, misso

Ili vero, quum eos

ad Tiberienses nuncio, consulebam ut sinerent homines
positis armis in szam quemque domum discedere. 1lli
vero (nam Jonatham cum suis Hierosolyma jam pervenisse
opinabantur) maledica mihi responsa dederunt.  Atqui
ego, nihil consternatus , strategemate contra eos uti cogita-
bam : pam nefas esse ducebam contra cives bellum accen-
dere. Volens igitur eos a Tiberiensibus abstrabere, dele-
ctis militum fortissimorum decem millibus, eos trifariam
divisi , et imperavi ut in vicis in insidiis collocati latitarent;
mille autem in vicum alium deducebam, perinde quidem
montanum, a Tiberiade vero quattuor stadiis dissitum,
quibus edixi ut, simul ac signum acceperint, descende-
rent. At ipse vico egressus in aperto et propatulo loco ca-
stra locabam. Quod quum viderent Tiberienses, continuo
seex oppido proripiebant, et multa in me convicia jacla-
bant. 1mo tanta eos amentia corripiebat, ut lectica de-
center instructa meam imaginem super ea proposuerint,
eamque circamstanies me complorareat cum lusu risuque.

.At ego, qunm illorum dementiam aspicerem, ad hilaritatem

me componebam.

63. Quum autem vellem Simonem per insidias intercipere
et cum eo Joazarum, misso ad eos nuncio obsccrabam ut
paulum extra urbem procederent, assumplis secum amicis et
aliquammultis qui ipsis praesidio essent : velle enim me aie-
bam , cum ad cos descendissem, fredus cum illis ferire et
Galilem prefecturam dividere. Et Simon quidem, per
imprudentiam el lucri spe inescatus, non cunctatus est ve-
nire; Joazarus vero insidias suspicatus domi manebat.
Simoni igitur, quom ascendisset una cum amicis qui ipsi
presidio essent, obviam factus benigne comiterque eum
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salutabam , fatebarque mie gratiam illi habere quod ad nos
ascenderit. Paulo vero post, cum eo deambulans , quasi et
seorsum remotisque arbitcis vellew aliquid dicere, ubi lou-
gius eum abduxeram, correplum medium amicis qui
mecum erant tradidi, in vicum perducendum : militibus-
que descendere jussis , cam ipsis Tiberiadem ibam oppugna-
tum. Quum autem utrinque acriler pugnatum esset, pa-
rumque aberat quin victoria cederet Tiberiensibus, (milites
enim mei jam terga dederant,) ipse hoc conspecto , eos qui
mecum erant adhiortatus, victores prius Tiberienses in civi-
latem usque persequulus sum : aliis vero copiis per lacum
trajectis mandavi ut domum, quam primum occupassent ,
iucenderent. Hoc autem facto, Tiberienses , rali vi ex-
pugualam esse ipsorum civitatem, pree metu arma abji-
ciunt, cumque uxoribus ac liberis supplices orabant ut
ipsorum utbi parcerelur, Ego autem, precibus flexus, im-
petum quidem militum cohibui, ipse vero (nam vespes
appetebat) vna cmn militibus ab urbis obsidione reversus,
corpori curando incumbebam. Quumque Simonem ad coo-
vivium adhibuissem , eum super iis quae acciderant couso-
labar : atque promittebam fore ut, dato ei viatico, Hiero-
solyma deduceretur salvus et incolumis.

64. Insequenti vero die cum decem militum millibos
Tiberiadem veniebam, populique istins primoribus in circom
accilis, jussi ul quinam essent defectionis auctores dice-
rent. Quumque homines indicassent, eos quidem vinctos
in urbem Jotapam wisi, Jonatham vero et Ananiam socios-
que vinculis solutos et commeatu instruclos, una cum Si-
moue et Joazaro, et mililibus quingentis qui eos custodirent
observarentque, Hierosolyma millendos curavi. At Tibe-
rienses, quum ad me iterum confluxissent, supplices obs¢-
crabant ut quae facta essent ipsis ignoscerem, dicentes s¢
emendaturos esse qua male fecissent, suze in posterum
erga me fidei constantia. Insuper orabaot ut quacunque
ex spoliis superessent iis servarentur qui ea perdiderant.
Atque ego ea habentihus imperabam ut omnia qua penes
ipsos essenlin medium afferrent : diuque cunctantibus jussa
mea exsequi, quendam e mililibus meis conspicatus vesle
solito splendidiore indutum, eam unde haberet inlerrogabam;
quumque respondisset, ex urbis rapinis, illum verberibus
castigari jubebam, aliis me atrociorem pcenam inflicturum
esse minatus, nisi quicquid rapuerint in apricum profule-
rint. ~ Mullis itaque comportatis, Tiberiensibus, qued
quisque pro suo agnovit , reddidi.

65. Quum autem ad hanc narrationis meze partem deve:
nerim, libet mihi verba aliquot facere ad Justum, qui et
ipse hisce de rebus opus composuit, et ad ceteros item,
qui historiam quidem scribere in se recipiunt, de veritate
vero parum admodum solliciti sunt, et ex odio gratiave
falsi quid dicere non verentar. Nam similiter quidem fa-
ciunt ac ii qui de rebus contractis scripta in mediom affe-
runt ficla et commentilia : sed quod similia ac isti non
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meluant supplicia, parvi pendunt et contemplui habent
veritatem. Justus igitur de iis qux a nobis gesta fuerint
et de bello scribere aggressus, ut diligentiam adhibuisse
videretur, de me mentitus est, deque palria sua ne vera
quidem protulit. Quamobrem (necesse enim habeo me-
met contra falsa testimonia defendere) eloguar ea qum
hactenus silui. Neque mirum cuiquam sit quod non antea
ea indicaverim : historiam enim scribenti vera dicere ne-
cessarium est; licet tamen ei non acerhe redarguere quo-
rundam improbitatern, non tam illorum gratia, quam ut
sese moderatum esse ostendat. « Quo modo igitur (ut
« ipsum tanquam pracsenlem alloquar), Juste, historicorum
« gravissime , ( id enim tibimel arrogas,) ipse et Galilai pa-
« trige lua auctores fuitnus seditionis adversum Romanos
« et regem? Prius enim quaro a communi Hierosolymorum
« prietor Galila:se essem constitutus , tu et Tiberienses uni-
« versi non solum arma corripuislis, sed et Syrix decapoli
= bellum intulistis. Tu quippe illius vicos incendistli , tuus-
« que famulus in acie illic cecidit. Alque hac non a me tan-
« tum dicuntur, sed et in Vespasiani Imperatoris commen-
« tariis scripta reperiuntur; et quo modo Vespasianum apud
« Ptolemaidem clamoribus prosequuti sunt decapolitani,
« te unum auctorem ad supplicium deposcentes, Lt pana

« dedisses jussu Vespasiani, nisi Agrippa rex, accepta po-
« lestate te interimendi, mullis precibus a sorore Berenice
« interpellatus, te non sustulisset, sed diu in custodia
« vinctum servasset. Quin el res, quas postea in republica
« gessisti, palam faciunt et reliquam tuam vitam, et quod
« tu patriz tueauctor fueris defectionis a Romanis. Id quod
« multis indiciis paulo infra confirmatum ibo. Volo aulem
« propter te aliis etiam Tiberiensibus pauca dicere, facere-
« que ut sciant qui has legent historias, quod neque Ro-
Urbium in Galilea
« maxima sunt Sepphoris et Tiberias, tva, Juste, patria :

« manorum neque regis amlci fueritis.

« sed Sepplioris quidem in media Galilxa sita, et circa se
« habens vicos quamplurimos, quaque facile poterat, si
« quidem voluisset, adversus Romanos aliquid audere,
« secum tamen statuens suam erga dominos fidem servare,
« et me urbe sua exclusit, edictoque prohibuit civium suo-
« rum quenquam Judxis merere : ulque a me extra peri-
« culum essel , dolo me induxerunt ut urbem eorumn mee-
« nibus munirem. Quo facto praesidium receperuit a
« Ceslio Gallo, qui Romanis legionibus in Syria prerat,
« me conlemplo, qui tum potens valde eram et omnibus
a terrori. Quum aulem eo tempore oppugnarentur Hiero-
« solyma, urhs apud nos amplissima, et parum aberal quin
« templum omnibus commune in hostivm potestatem vepi-
« ret, non miserunt suppetias, quod videri nollent arma
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« sumpsisse adversus Romanos. Tua vero patria, o Juste,
« ad lacum Gennesariten sita, et distans ab Hippo triginta
« stadiis , Gadaris sexaginta, et Scythopoli in ditione regis
« centum el viginti, quum Judaxorum urbs nulla ei adja-
« ceat, si voluisset, facile Romanis fidem servare potuit :
« mam et civiltati ipsi et populo abunde armorum eral.
« Verum, ut tu dicis, ipse tunc eram in causa : at quis
« postea, o Juste ? nam antequam obsiderentur Hierosolyma,
« nosti me sub Romanis fuisse, el vi capta fotapata, mul-
« tague castella, magnamque populi Galileae partem acie
« cecidisse. Tunc igitur oportebat vos omnino a mei ter-
« rore liberalos arma abjecisse, et auxilio venisse regi
« Bomanisque, quandoquidem non sponte, sed uecessitate
« coacti in bellum contra eos irruistis. Quin et vos lantis-
« per exspectastis Vespasianum, dum ipse cum omnibus
« suis copiis menibus oppugnandis sese admoveret : ac lunc
« demum pric metu arma posuistis, et proculdubio vcolram
« vi expugnasset urbem, nisi regi supplicanti vestramque
« stoltiliam excusanti vos condonasset Vespasianus. Non
« mea igitur est culpa, sed vestra, qui belligerare studuistis.
« Annon memipistis quod , vobis toties superatis, vestrim
« neminem interfecerim? quum vero vus sedilionem inter
« vosmel agitaretis, non ex benevolentia erga regem et
« Romanos, sed vestrom ipsorum ex militia, centum el
« octoginta quinque cives occidistis, quo tempore ipse
« 3 Romanis obsiderer Iotapatis. Quid? annon in Hieroso-
« lymitana obsidione recensita sunt Tiberiensiom duo
o millia, qui partim ceciderunt , partim captivi facti sunt?
« Sed forsan tu Liostem le fuisse negabis, quod tum peofu-
« geris ad regem : id quod te fecisse aio mei metu. Ettu
« quidem me hominem improbum esse dicis. Verum rex
« Agrippa , qui tibi a Vespasiano capitis damnato vitam in-
« dulsit et tam magna pecnnia te donavit, qua demum
« causa semel et iterum in vincula te conjecit, totiesque
« patria in exsilium ire jussit? quumque semel t¢ morti ad-
« dixisset, nonne multis Berenices sororis precibus molus
« salutem Libi concessit? Postea vera quum te, in ot maleficiis
« depreliensum , ei ab epistolis esse voluisset, ut comperit
« hic quoque te mala fide rem agere, a conspectu suo te
« abegit. Sed in haec diligentius inquirere eaque redar-
« guere desino. Ceterum mihi subit mirari impudentiam
« tuam, qui avsus sis dicere, te omnibus qui harum rerum
« historiam literis maudaront, melius eas scriptis tuis
« enarrasse, quum nec ea resciveris quée per Galilzam gesta
« sunt, (tunc enim Beryti eras apud regem, ) nec eorom
« g Romani passi sunt in Jotapatorum obsidione nosve
« pati fecerunt, notitiam assequutus fueris ; nec res a me
« gestas dum obsiderer discere potueris. Nam omues qui

« ista narrando erant acierum conflictu illic perierunt. Sed
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« forte dices le accurate omnia perscripsisse, quee gesta
« erant contra Hierosolymitas. Et qul poluisti, quum nec
« ei bello interfueris, nec Coesaris commentarios legeris ?
« maximoque est indicio, quod scripseris contra quam Ca-
« sar in commentariis.  Quodsi confidis te omnibus in
« scribendo preaestitisse,, cur non, dum viverent Vespasia-
« nus ac Tiths , quorum Imperatorum auspiciis confectum
« erat bellum, et dum Agrippa rex superstes esset , cogna-
« tique ejus, viri Gracarum literarum peritissimi, bistoriam
« tuam in lucem edidisti? eaw ulique ante viginti annos
« scriptis consignatam habebas : et poteras ab iis, quibus
« omnia explorata erant, accurate diligentiz testimonium
« retulisse. Nunc vero, quando illi quidem nobiscum vsse
« desierunt, teque redargui non posse arbitraris, ausus es
« librum edere. At non ego de meis libris perinde ac tu
« sum veritus, sed ipsis Imperatoribus eos obtuli, quum res
« gesle pene adhuc ante omnium oculos versarentur :
« quippe conscius eram mihi servatze ubicunque veritatis.
« Ac proinde quum Lestimonium illorum speravissemn, non
« sum exspectatione mea frustratus. Quin etiam cum pla-
« ribus aliis historiam meam communicavi, quorum non-
« nulli bello interfucrant : inter quos fuit rex Agrippa, et
« quidam ex ejus propinguis. Nam Titus quidem Impera-
« lor ex iis solis rerum geslarum natitiam hominibus tradi
« tantopere voluit,, ut manu sua subscriptos publicari pra-
a ceperit : rex vero Agrippa duas et sexaginta scripsit epi-
« slolas, quibus verilatem a me traditam esse testator, Ex
« quibus sane duas eliam subjeci; et tibi, si volueris , inda
« licet ea cognoscere quae scripta erant. «« Rex Agrippa
«a Jusepho carissimo 5. Libenter admodum perlegi li-
«« brum tuum. EL mihi visus es diligenter magis el accu-
«« rate quam alii , qui de iisdem rebus scripsernnt, narra-
a« tionom contexuisse. Fac aulem mibi mitlas quod reli-
«« quam est. Vale, carissime. — Rex Agrippa Josepho
«« carissimo S. Ex iis quee scripsisti nihil desiderare vides
a« ris quod aliquis te edoceat, quo nos omnes qua gesta
=« fuerint ab initio perspecta habeamus. Tamen quum me
« conveneris, ipse faciam ut auditione aliquammulta acci-
«« pias que ignorantur. »» Mihi autem, historia absoluta,
« Agrippa, non adulatione utens, (hoc enim ei non convenie-
« bat,) neque ut tu dices dissimutatione, (nam plurimum
« aberat ab ista ingenii maligaitate,) sed, quemadmodum ii
= omnes qui historias legunt, de veritate ejus testimonium
« perhibebat. » Et hacc quidem quae ad Justum speclant, da
quibus necessario instituenda erat digressio, hactenus dicty,
sunto.

66. Ego vero quum res Tiberiadis carassem el amicorum,
concilium coegissem, deliberabam quid de Joanne facien-
dum essel. Et Galilzeis quidem omnibus placuit ut, quum
ipsos armis instruxissem, in Joannem impetum facerem, de-
que eo tanquam scditionis tolius auctore pcenas sumerem.
At mihi displicebat illorum sententia , cui coustitutum erat
sine cede tumultus componere.  Quamobrem eos adliorta-
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tus sum ad curam omnem adliibendam , ut eorum qui sul
Joanne erani nomina ediscerent. Quod quum illi fecissent,
comperto mibi qui viri essent, edictum proposui, quo
fidam dextramque me illis porrigere dicebam, qui ab Joaone
starent, modo resipiscerent : atque viginti dierum spatiom
ers praesciipsi, qui suis rebus vellent consulere. Porro
minitabar, nisi arma projicerent, me ignem illorum domi-
bus subjecturum esse, bonaque illorum publicaturum. His
illi auditis, nec mediocri timore perculsi, Joannem relin-
quuat , armisque projectis ad me venerunt, numero cir-
citer quattuor millia. Soli vero apud Joannem manse
runt cives ipsius, et peregrini quidam ¢ Tyriorum we-
tropoli, mille ferme et quingeuti. Joannes quidem, ita meo
strategemate superatus, deinceps in patria pre melu se
continuit.

67. Sub idem autem tempus Sepphoritx sumplis animis
ad arma provolant, (reti firmitate meenium, et quod me
viderent aliis rebus distineri. Itaque mittuntad Cestium
Gallum, (erat autem is tum Syriae praeses,) rogantes ut aot
ipse ocius veniret in suam fidem ipsorum civitatem acceplo-
rus, aut saltem eo milteret militum praesidinm. Gallus
vero se venturum quidem esse promittebat , sed de tempore
nihil constituit. Atque ego, quum ista accepissem, assumplis
mecum militibus meis et in Sepphoritas facta impressione,
viillornm urbem expugnabam. Galilaei vero, hac occa
sione arrepta, ratique sibi adesse odii suj satiandi tempus,
(isti enim civitati infesti erant infensique,) incitati fereban-
tur, quasi cives omnes advenasque ad internecionem usque
deleturi. taque quum excursionem fecissent, wdes illorum,
quas vacuas deprehendebant, igne cremarunt : nam ho-
mines pree metu in arcem confugiebant. Diripiebant antem
omnia, nec wlum vastationi modum adhibebant adversus
populares suos. Ista quum ego animadvertissem, vehe-
menter dolebam, illisque imperabam ut desinerent, nefas
esse suggerens ila tractare ejusdem tribus liomines. Post-
quam vero neque obsecranti neque imperanti morem gere-
bant, (nam admonitionibus prevalebat odii maguitudo, )
amicorum qui ¢irca me erant fidissinios jussi rumorem
spargere, Romanos com magna militum mana irruptionem
fecisse in alteram urbis partem. Haec autem faciebam, ut
fama percrebescente Galilieorum quidem impetas reprime-
retur, servareturque Sepphoritarum civitaa, Tandemque
bene successit hoc strategema.  Audito enim ejusmodi
nuncio sibi ipsis timuerunt, relictisque a fergo qua raptu
ceperanl, fugae se mandarunt, pricsertim quum me ducem
eadem facerc viderenl. Nam ad fidem rumori faciendam
simulabam me simililer atque ipsos periculo terreri. Sep-
phoritee autem preeter omnium snorum spem hoc meo
commento salutem consequuti sunt.

68. Sed et Tiberias parum abfuit quin a Galilis diripe-

retur, ex hujusmodi ransa. Senatus ejus primores scri-
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bunt ad regem, rogantes ut ad ipsos venirct urbemque sub
imperium suum acciperet. Rex se venturum promittebat,
illisque rescripsit, et literas ad Tiberienses perferendas cui-
dam eorum dedit, qui ei a cubiculo erant, Crispo quidem
nomine, genere vero Judmo. Galilei hunc qui literas de-
ferebat agnitum comprehensumque ad me ducunt : plebs
autem omnis, hac re audita, valde exasperata erat, et ad
arma procurrebat. Quumgque multi postridie ejus diei un-
dique congregati essent, ad urbem Asochin , in qua dever-
sabar, veniebant, et vehementer vociferabant Tiberiadem
proditricem appellantes regisque amicam : postulabantque
ut permitierem ipsis, descensu illic facto, eam funditus
evertere.  Tiberiensibus quippe seque infensi erant ac
Sepphorilis.

69. Ego vero, islis auditis , mecum dubitabam quo modo
Tiberiadem iratis Galileis eriperem. Nam infitiari non pote-
ram Tiberienses literis regem ad se accivisse; nam literae,
ab illo ad eos rescripte, rei veritatem arguebant. Itaque
quum diu tacitus mecum cogitassem, tandem respondebam,
« Tiberienses quidem inique egisse et ipse novi, nec per me
« stabit quominus urbem eorum diripiatis. Veruntamen
« ejusmodi quid non nisi adhibito judicio admittendum.
« Non enim soli Tiberienses libertatem nostram prodiderunt,
« sed et multi eorum qui in Galileea fidei spectatissima ha-
« bentur. Quare manete tantisper, dum exactius edidi-
« cero quinam fuerint proditionis auctores : et tunc omnes
« in potestate vestra habebilis, et quotquot eorum vos
« singuli adducere poteritis. » Atque beec loguutus persnasi
multitudioi : moxque, ubi ira resederat, domum quisque
suam discesserunt. Quum aulem eum qui a rege missus
erat vinciri jussissem, non ila multis post diebus, quum si-
mulassem me necesse Labere e regno abire ad aliquid ne-
gotii conficiendum, Crispo ad me clam accilo, jussi ut mili-
tem custodem inchriaret, atque ita ad regem fugeret : neque
enim a fuga retractum iri. Et hic quidem consilio meo
obsequutus, evasit, Tiberias vero, quum in extremo excidii
discrimine ilerum constituta esset, mea solertia, qua ei
providebam, periculum brevi adeundum hoc modo effugit.

70. Sub idem tempus Justus Pisti filins me inscio ad re-
gem perfugit. Causam autem , cur ita fecerit, exponam.
Quum primum ortum esset bellum, quod Judwi contra
Romanos gesserunt , Tiberienses decreverant regi parere et
a Romanis neutiquam desciscere. Justus vero suadet eis
arma capere, quod et ipse novis rebus studeret, speraret-
que imperium adipisci Galileorum patrizque sux. Non
tamen voti compos factus est. Nam et Galilzei Tiberiensi-
bus infensi ex ira quam conceperant ob ea qua ante bel-
lum ab eo passi fuerant , Justum pro duce habere non fe-
rebant. Atque ego, cui commissa erat pracfectora Gali-
leeze a commani Hierosolymorum,' szpenumero adeo ira
accensus eram ut parum abfuerim ab Justo occidendo,
quod malitiam ejus perpeli nequiverim. lle igitur veri-
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tus ne ira mea aliquando in cxedem prorumperet, ad re-
gem misit, fore ratus ut apud illam et melius et tutios
habitarel.

71. Sepphoritee autem, prater opinionem e primo perl-
culo elapsi, ad Cestium GalJlum miserunt, rogantes ut ad
€08 ocius veniret , urbem in fidem suam acceplurus, aut
militum manum expediret, qua hostium incursiones repri-
meret. Tandemque persuaserunt Galio de integro ad ipsos
miltere copias aliquammultas pedesires equestresque : quas,
quum venissent, noctu receperunt. Quum autem regio fini-
tima a militibus Romanis vexaretur, ipse, assumptis qui
mecum erant militibus, in vicum cui nomen Garis venie-
bam, vbi, castris positis valloque circumdatis, quum abes-
sem a Seppliori viginti stadiornm intervallo, nocte copiis
urbi admotis mcenibus successi, quumgque per scalas ma-
gnam militum vim ea scandere fecissem , maximam urhis
pariem in meam potestatem redigebam. Non multo autem
post propter locorum ignorantiam necessitate coacti re-
gressi sumus, occisis duodecim quidem Romanorum pedi-
tibus , duobus vero equilibus, et Sepphoritarum nonnallis,
uno tantum e nostris desiderato. Aliquanto autem post
pruwlio ia planitie cum equitibus conserto, quui diu pericula
fortiter adiissemus, victi sumus. Nam quum circumventus
essem a Romanis, qui mecum erant prae metu terya verle-
bant. Ex illa vero acie cadit nnus eorum quibus credita
erat corporis mei custodia , Justus nomine, quique apud
regem aliquando eundem locums tenverat. Per idem autem
tempus a rege veniebant copice cquestres pedestresque, el
Sylla qui dux eis praerat , satellitum preefectus.  Hic igitur,
quum ad stadia quinque a Juliade castra posuisset, custodias
priefecit viis, uni ad Cana ducenti, alteri ad castellum Ga-
mala, ut omni a Galilais commeatu incolas excluderet.

72, Jsla quum primum ego accepissem, duo militum
millia eo mitto, et qui dux illis esset Jeremiam. Illi vero,
positis prope Jordanem amnem castris stadii intervallo ab
Juliade, ad nullam nisi velitarem pugnam venerunt , donec
ipse ad eos me confcrebam cum trihus militum millibus.
Sequenti vero die quum insidias in valle quadam colfocas-
sem, haud ita procul ab illorum castris, regios ad pugnam
provocabam, admonitis qui mecum erant militibus, tan-
tisper terga ut obverterent, quoad hostes ad progrediendum
elicerent : id quod factum erat. Nam Sylla, ratus nostros
fugam non simulalam capessere, egressus sesc ad nos pers
scquendum expediebat. A tergo autem ipsum occupant
qui ex iusidiis surgebant, et omunes valde perturbarunt.
Ego vero e vesligio celeriler conversus, cum meis ompibus
regiis obviam processi, et in fugam compuli. Alque preelium
milii ea die prorsus ex animi sententia successisset, nisi fors
quadam mibi obstilissel. Equns enim, ex quo pugnabam,
in locum ccenosum forte incidens , sivoul cum ipso me solo
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allizit : quum autem articulorum ad manus carpum facta
esset contusio, deportatus sum in vicum, cui nomen Ce~
pharnome. At mei, quum isla audivissent, sollicitique essent
ne quid forsan pejus mihi acciderit, ab hostibus quidem
persequendis destilerunt, atque reversi de me vehementer
animis angebantur. Accitis igitur medicis et curatione ad-
hibita , ibi per eam diem mansi, quod febriculam haberem ,
et nocte ex medicorum senlentia translatus sum Tari-
chaas,

73. Sylla autem el qui cum eo erant, ubi ad eos perlala
essent quae mihi acciderant, animos resumpserant : quemque
novissent megligentius custodiri castra, noctn trans Jorda-
pem collocata in insidiis equitum turma, prima luce nos ad
preelium provocarunt. Quibus pugnam non detrectantibus,
et in planitiem progressis , coorti e latebris equites, terrore
injecto eos in fugam verterunt; ex nostris etiam sex occie
deront, sibi tamen e manibus victoriam exciderc passi
sunt. Nam quum audissent milites nonnulios Tariclieis
navibus Juliadem advectos esse, prz metu receptui cecine-
runt.

7%. Non multo autem post Vespanius Tyrum venit, et
cum eo Agrippa rex. Atque Tyrii regem maledictis inces-
sere ceeperunt , hoslem evm vocantes et Tyriorum et Ro-
manorum, Ejus enim exercituum praefectum Philippum )
regiam prodidisse dicebant et Romanorum milites qui
Hierosolymis erant, idque ipsius jussu. Atqui Vespasianus
his auditis Tyrios quidem objurgavit, quod virum et regem
et Romanorum amicum contumeliis afficerent ; regem vero
adhortatus est ut Philippum Romam mitteret, Neroni
eorum qua gesta erant rationem redditurum. Philippus
proinde missus in Neronis conspeclum non veniebat
quum enim offendisset eurn in extremis agentdn propter
tumultus qui inciderant bellumque civile, ad regem reversus
est. Vespasianus autem, posteaquam Ptolemaidem advene-
rat, Decapolitanorum primores in Justum Tiberiensem palam
vociferabant, quod vicos eorum incenderit. Quamobrem
Vespasianus eum regi in potestatem tradidit, ut peenas da-
ret regoi stipendiariis. Al rex eum inscio Vespasiano in
vincula conjecit, quemadmodum supra dictum est. Tum
Sepphoritze , obviam progressi Vespasiano , eoque salutato,
praesidium acceperunt duce Placido, comque illis ascende-
runt, me a tergo eos persequente, donec in Galileam ve.
niret Vespasianus. De quo adventu et cujusmodi erat, et
quo modo circa vicum Taricham mecum acie primum
conflixerunt, utque illinc in Jolapata se receperunt , quaque
ipse gessi in ejus loci obsidioue , et qul (actum est ut ipse
vivus captus vinculis astrictus fuerim, et non multo post
solutus, qua ilem ipse in bello Judaico perfeci, quaque
spectant ad Hierosolymorum obsidionem , in libris de bello
Judaico non perfunctorie narravi. Mili autem necessarium
esse arbitror ul res a me in vita mea gestas, quas in libros
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de bello Judaico pon retulerim, nunc quidem memo-
rem.

75. 'Jotapalorum igilur obsidione ad finem perducta ,

quum jam essem in Romanorum potestate, summa corz
hahebar, Vespasiano in plurimis honore me afficiente.
Ideo illius jussu uxorem ducebam virginem quandam, ex
illarum numero que Cisarex capte erant, indigenam.
Verum apud me non diu manebat, sed qunm solutus essem
et cum Vespasiano una profectus Alexandriam, discessit.
Uxorem autem alteram ducebam Alexandrie. Illinc quoque
una cum Tito missus ad Hierosolymorom obsidionem , non
semel de vita periclitalus sum , et Judzis modis omnibus id
agentibus ut me in potestatem suam redigerent, quo me
supplicio aflicerent; el Romanis, quoties cladem aliqusm
acciperent, ac si ea ex mea proditione accidisset, continuo
imperatorem appellantibus, et me ad po:nam tanquam illo-
ram proditorem deposcentibus. Al Titus Ceasar, non
ignarus belli vicissitudinum, militumn in me impetum si-
lentio discutiebal. Quumque in co esset urbs Hierosolymo-
rum ut vi expugnaretur, subinde me hortabatur Tilus
Casar ul ex patrize excidio quicquid vellem ipse sumerem :
quippe hanc potestatem se mihi concedere dicebat. Ego vero
patna collapsa nihil prins habens et antiquius, quod in me-
arum calamitatum consolationem acceptom servarem, quam
corpora libera, Titum ea poscebam, simulque accepi libros
sacros, quos dono mihi dedit Titus. Quam autem non multo
post fratris etiam vilam eum rogassem et amicorum quin-
quaginta, res mihi ex apimi sententia successil. Sed et,
facta mihi a Tito poltestate, in templom ingressus, in quod
inclusa erat magna caplivarum mulierum et pucrorum
multitudo, quotquot inter eos amicornm meorum et fami-
liarium deprehendi, omnes, circiter centum et ponaginta
numero, liberavi, nulloque redemptionis prelio solnto di-
mizi in pristinum fortunge statom restitutos. Missus deinde
a Tito Casare cum Cerealio et mille equitibus in vicom
quendam cui nemen Thecoa, ad dispiciendum an locus
essel castris metandis idoneus, qgunum illinc revertens multos
viderem crucibus suffixos, el in his tres mihi quondam fa-
miliares agnoscerem, animo indoluni, et quum Titi pedibus
lacrimans accidissem , rem ut erat ei referebam. 1lle vero
mox jussit ipsis delractis adhibendam esse curationem
omni com diligentia, et horum quidem duo dum curaren-
tur animam efflarunt, tertio vero longior vitae usura reddita
est.

76. At Titus, postquam res in Judwea turbatas compo-
suerat , facta conjectura agros quos habebam circa Hieroso-
Iyma mili inuliles fore, propter milites Romanos illic ad
regionis custodiam relinquendos, alia mihi praedia donavit
in planitie : et Romam profecturus, me navigationis socium
assumpsit, magno in honore habitum. Ubi vero Romam
pervenimus, cura non mediocri eram Vespasiano : nam
et hospitium mihi dedit jis ig aedibus, quas antequam ficret
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Imperator habitaverat, et civis Romani jure cohonestavit,
et annuam milii pensionem assignavil; meque honoribus
cumulare non destitit, sua erga me liberalitate ne minimum
quidem deminuta donec e vita migrarit : id quod ex invidia
me in discrimen addoxit. Judaeus enim quidam, Jonathas
nomine , quum seditionem apud Cyrenen excitasset, et bis
mille indigenis ut idem facerent persuasisset, istis quidem
in causa erat exilii ; ipse vero, a provincia praside vinctus
et ad Imperatorem missus, aiebat me arma et pecunias illi
suppeditasse. Vespasianum tamen non latebat quod men-
titus fuerit, capitisque eum condemnuabat, adeo ut carnifici
traditus perierit. Saxpe etiam postea accusationibus ab iis,
qui mez inviderunt felicitati, in me institutis, Dei provi-
dentia ex omnibus evasi. A Vespasiano autem dono accepi
latifundivm in Judea. Quo eliam tempore uxorem di-
misi, quod ejus mores mihi non placerent, quum jam mater
facta esset trium liberorum : quorum duo quidem diem suum
obierunt, unus vero, quem Hyrcanum appellavi, adhuc
superstes est. Paulo post aliam duxi uxorem, qua in Creta
habitarat, genere autem Judaea erat, parentibus nobilissi-
mis nata et omnium in illa regione splendidissimis, quas
multas mulieres morum prastantia superabat, ut vita ejus
quam deinceps mecum agebat indicio fuit. Ex ea duos
suscepi filios, Justam natu grandiorem, et post eum Simo-
nidem , qui et Agrippe cognomen habet. Et hujusmodi
quidem res nostree domesticee. Mansit autem mihi Impe-
ratorumn benevolentia perpetvo eadem. Nam defuncto
Vespasiano, Titus, qui eum in imperio excepit, in codem
quo pater honore me habuit, quamque seepius accusarer,
non credidit. Domitianus autem, qui ei successit, hono-
ribus etiam et dignitate me auxit. Nam et Judaos accusa-
tores meos supplicio affecit , et servum eunuchum filii mei
pedagogum, qui accusationem in me instituerat, puniri
jussit.  Quin mihi, quod attinet ad agros in Judxa pro-
vincia, tributorum immunitatem dedit, id quod ei qui acce-
perit honorificentissimum censetur, Ad heec Caesaris uxor
Domitia mihi benefacere nunquam destitit. Et hac quidem
sunt quae per omnem vitamn a me gesta sunt.  Ex illis vero
de moribus meis judicent alii, prout cuicunque libuerit.
Quum autem tui in usum, preestantissime virorum Epa-
phrodite, antiquitates omnes perscripserim, in prasentia

xaTanxiw tov Adyov,

hic narrationem claudo.




